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Bedomocmb padovux Yepmexeu oCHobHo20 KoMniekma

/lucm HaumerobarHue [lpumeyvaHue
11-15 | Odwue GaHHbie
2.1 (xema pacnonoxerus ofopydobarus (TIC Ha 1-M 3maxe
2.2 |[lepeyenb 3/emMeHmod
3.1 | cxema MoHmaxa nuredHsix noxapHsix usbewamened Ha 1-M 3maxe
32 | llepeyes 3nemeHmob
4.1 (xema pacnonoxeHus odopydobarus (TIC Ha 2-M 3maxe
4.2 | lepevexs 3nemermob
5.1 (xema MoHmaxa AUHeUHsIX NoOXapHsx u3beuwamened Ha 2-M Imaxe
52 | llepevexs 3nemerimob
6 Cxema pacnonoxenus odopydobanus COY3 Ha 1-m 3maxe (cbem)
7 Cxema pacnonoxerus odopydobanus COY3 Ha 2-m 3maxe (cbem)
8 Cxema pacnonoxerus odopydobanuss COY3 Ha T-m 3maxe (3byx)
9 Cxema pacnonoxerus odopydobanus COY3 Ha 2-m 3maxe (36yk)
0 (xema cmpykmypHasa 3nexkmpudeckas CN1C
" (xema cmpykmypHas 34ekmpuyveckas (0Y3
2 Cxema komnaHobku wkaga WIIC-24 vcn. 12 ((S2-CS4)
13 | Cxema koMnaHoBku wkadob nowapHsix
14 (xembl NOGKIW4eHUs 0cHobHezo obopydobaHus
5 Cxema npok/nadku nuHud RS-485
Bedomocmb CCbINI0YHBIX U NPUAA2AEMbIX JOKYMEHMOD
0003Ha 4eHue Haumerobarue [lpumeyvaHue
< [Ipunazaemsie JokyMEHMb!
< -
3 026/2023-C[1A.CO Cneyugukayusi 0bopydobarus, usdenud u Mamepuanob
X
g 2. OcHOBHbIE mexHUYecKkue peweHus
Q Hacmosied pabo4ded dokymeHmayued npedycMompeHo odopydobaHue kopnyca cucmemod abmomamuyeckou
S noxapHoU cueHanuzayued (C11C), a maxkxe cucmemoy onobeuiequst U ynpabrequs 3bakyayued nwded nNpu noxape
E (C0Y3)
”g (T1C npedHa3HaveHa das o0HapyxeHus o4acob Bozezoparusi, Beidayqu cueHanob Ha zanyck COY3, u nepedadu
= cueHanob o cocmosHuU CUCmemMsl Ha NY/AbMm yeHmpanu308aHHozo HabMwoeHUs, OMK/AKYeHUe NpUmoYHo-EbimsaxHoU
rg benmunsyuu
= llpeodnadawuum  @akmopoM noxapa 6 nomeweHusx SBASemcs OmMKpPLMmoe NAAMs  UAU  Nepeepemsle
nobepxHocmu. 45 3auumsl npedycmampubawmcs:
f§ -/IUHeUHsle mennobsie uzbewameny (mepmokadens) — b npouzbodcmbeHHbIx noMew eHuUs,
N -u3beuamenu naamenu - b 30He noepysky U & nomeueHUU xpaHeHus X,
% -mennobsie uzbeujamenu - & 30He xpaHeHUs pacxodHsx Mamepuanol,
% -moyeyHsle dbiMobeie uzbeuamenu - 6 Gbimobeix nomMeujeHusix U kopudope,
AN

—DUYYHBIE NOXAPHLIE Usbeuamenu - Ha nymax 3bakyayuu

1 Ooutue daHHsle

Hacmoswum padodum npoekmom npedycqampubaemcs npobedeHue kKomnaexkca padom nNo MOHMAXY CUCMeM
noxapHod cueranuzayuu (CrIC) u cucmemsl onobewerus u ynpabreHus 3bakyayued npu noxape (C0Y3) (6
cobokynHocmu cucmem noxapHold abmomamuxku ([1A) 6 3danuu uexa nepepadomxu dpebecuHsi 000 “Kamckud
kadens” (unb. N° BAOOOOB3(074153)

B kayvecmbe UCxodHblX OaHHLIX NPUHSIMLI TexHUYeckoe 3adaHue  Bbino/HeHUe NpoeKMHO-U3LICKAMe1bCKUX
padom b6 3danuu yexa nepepadomku dpebecuHsr 000 “Kamckul kadesns” (unb. N BAOOOO83(074153),
npedocmabneHHble 3aKa34UKom.

Padoyvas dokymeHmayus beinonHeHa 6 coombemcmbuu ¢ mpedobarusmu deucmbyruux
peznamerHmobl, cmaHdapmob, cbodob npabun u dpyzumu JokyMeHmamu:

- PedepaibHblit 3akoH om 2112.1994 N2 69-P3 (ped om 14.07.2022) "0 noxapHoU dezonacHocmy”,

- ®edeparsbHbil 3akoH om 22.07.2008 N2 123-$3 (ped om 14.072022) “TexHuveckud peznaMeHm o
mpedobaHusix noxapHou 6e3onacHocmu”;

- cbod npabun (1 31371302009 Cucmemsi npomubonoxapHoud 3awums. Cucmema onobeuwenus u ynpabreHus
Ibakyayuey nwded Npu Noxape,

- cbod npabun (1 6.13130.2021 Cbod npabun cucmems npomubonoxapHol 3aujumsl 3/4exkmpoodopydobaHue
mpecobaHuss NoxapHoU 0e30nacHocmu,

- cbod npabun (1 484.1311500.2020. Cucmembl npomubonoxapHoU 3awumsl. CUCMEMbl NOXAPHOU CUZHAAU3AYUU
u abmomamuzayus cucmem npomubonoxapHoU 3auumsl. HopMsl U npabuna npoexkmupobaHusi,

- cbod npabun (11 4861311500 2020 Cucmemsi npomubonoxapHod 3auumsi. [lepeyeHs 30aHUU, COOPYXEHUU,
nomeuweHud U o00opydobaHus, nodaexauwux 3auume abmomMamu4eckumy  YCcmaHobkamMu  NoXapomyweHus U
cucmemMamy NoXapHouU cuzHaAuzaquy. 1pedobaHrus noxapHoU 0e30n1acHoCmu,

- [OCT P 21101-2020. Cucmema npoekmHou dokymeHmayuy das cmpoumescmba. OcHobHbie mpedobaHus k
NpoeKmMHOU U pacovey dokyMeHmauyuy,

- [OCT P 31565-2012. KaodenbHeie uzdenus. TpedobaHus noxapHoU 0e30nacHocmu,

- [OCT P 59638-2021 “Cucmembl noxapHou cueHanusayuu. Pykobodcmbo no npoexkmupobaruw, MOHMAXLU,
MeXHUYECKOMY 00CAYXUBaHuw U peMoHmy. Memodsl ucnsimaHul Ha pademocnocodHocms” (ymb. u bbeden 6
dedcmbue lpukasom Poccmardapma om 24.08 2021 N(/191-cm);

- [OCT P 59639-2021 "Cucmemsl onobeweHuss u ynpabrenus 36akyayued nwdeu npu noxape. Pykobodcmbo no
npoekmupoBarulw, — MOHMAXY,  MEXHUYeCKoMy — oocAyxubaruw U peMoHmy.  Memadsl — UCNLIMAHUU — HA
padomocnocobHocms” (ymb. u Bbeden & dedcmbue lpukazom Poccmandapma om 24.08.2021 N792-cm),

- 193 lpabuna Yempodcmba 3nexmpoycmarobok (u3d. 7);

- P/ 25953-90 Cucmembl abmomamuydeckue noxapomyweHus, NoxapHoU, OXPAHHOU U OXpaHHO-NoXapHoU
cueHanuzayuy. 0003HavyeHuss YcnobHsie epaguyeckue 31emeHmob cucmem;,

- VIHCMpyKUUS NG MOHMAXY 02HECMOUKOU KA 0e/bHoU UHUU «/Tyuc OK/.

mexHu4eckux

11 Kpamkas xapakmepucmuka 00bexkma

Oovexm npedcmabasem codod 2-x 3maxHsld npousbodcmberHsid kopnyc co  BcmpoeHHsiMy  GbimobbiMu
nomMeul eHusIMU

JdaHue uMeem KapKacHYWw KOHCMPYKUUKW, OCHOBHbIe Hecywue 3/1eMeHmsl - @QUHOaMeHmsl, COOpHbIe
KE/1e3008MOHHBIE KO/GHHSI, Xe/1e300eMOHHbIE NAUMbI U pU2EAU NepeKpbiMmuUs U NoKpwimus. B nomeueHusx Kopnyca
nodbecHsie nomo/ku U ¢aibwno/sisl omcymcmbyrom.

B 3daruu kopnyca cMOHMUPOLAHO MEXHO/02UYeckoe 000pydobaHue: NeHMoYYHbIe MPaHCNopmepkl, NEHMOYHbE
nu/bl U NpoYee mexHo/noeu4eckoe obopydobaHue.

026/20723-C11A

Cucmema onobewerus u ynpabrenus 3bakyayued meded npu noxape (C0Y3)

u abmomamuyexkas ycmaHobka noxapHou cuzHanuzayuu b 36aruu yexa

M3M. /(0/’. 4, /]Ufm /V’doK /70(7/7. ﬂama nE’pEﬁaﬁomKU ﬁpeOEL‘UHbI 000 “"Kamckud Kadenb” (MH& NBA 000083(074 753)

Paspadoman bamyeb 06.23 Cmadus| /lucm /lucmob
[pobepun  Bosk 06.23 Cucmembl noxapHoud abmomamuku p » .
Hkormp. Bo/ik 06.23 Obwue daHHble 000 ”3,0[1 "
Smbepdun  \bozomsazkob 06.23
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1. Общие данные  Настоящим рабочим проектом предусматривается проведение комплекса работ по монтажу систем  рабочим проектом предусматривается проведение комплекса работ по монтажу систем рабочим проектом предусматривается проведение комплекса работ по монтажу систем  проектом предусматривается проведение комплекса работ по монтажу систем проектом предусматривается проведение комплекса работ по монтажу систем  предусматривается проведение комплекса работ по монтажу систем предусматривается проведение комплекса работ по монтажу систем  проведение комплекса работ по монтажу систем проведение комплекса работ по монтажу систем  комплекса работ по монтажу систем комплекса работ по монтажу систем  работ по монтажу систем работ по монтажу систем  по монтажу систем по монтажу систем  монтажу систем монтажу систем  систем систем пожарной сигнализации (СПС) и системы оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в  сигнализации (СПС) и системы оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в сигнализации (СПС) и системы оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в  (СПС) и системы оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в (СПС) и системы оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в  и системы оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в и системы оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в  системы оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в системы оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в  оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в оповещения и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в  и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в и управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в  управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в управления эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в  эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в эвакуацией при пожаре (СОУЭ) (в  при пожаре (СОУЭ) (в при пожаре (СОУЭ) (в  пожаре (СОУЭ) (в пожаре (СОУЭ) (в  (СОУЭ) (в (СОУЭ) (в  (в (в совокупности систем пожарной автоматики СПА) в здании цеха переработки древесины ООО "Камский  систем пожарной автоматики СПА) в здании цеха переработки древесины ООО "Камский систем пожарной автоматики СПА) в здании цеха переработки древесины ООО "Камский  пожарной автоматики СПА) в здании цеха переработки древесины ООО "Камский пожарной автоматики СПА) в здании цеха переработки древесины ООО "Камский  автоматики СПА) в здании цеха переработки древесины ООО "Камский автоматики СПА) в здании цеха переработки древесины ООО "Камский  СПА) в здании цеха переработки древесины ООО "Камский СПА) в здании цеха переработки древесины ООО "Камский  в здании цеха переработки древесины ООО "Камский в здании цеха переработки древесины ООО "Камский  здании цеха переработки древесины ООО "Камский здании цеха переработки древесины ООО "Камский  цеха переработки древесины ООО "Камский цеха переработки древесины ООО "Камский  переработки древесины ООО "Камский переработки древесины ООО "Камский  древесины ООО "Камский древесины ООО "Камский  ООО "Камский ООО "Камский  "Камский "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153).  В качестве исходных данных приняты Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских  качестве исходных данных приняты Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских качестве исходных данных приняты Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских  исходных данных приняты Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских исходных данных приняты Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских  данных приняты Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских данных приняты Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских  приняты Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских приняты Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских  Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских Техническое задание  выполнение проектно-изыскательских  задание  выполнение проектно-изыскательских задание  выполнение проектно-изыскательских   выполнение проектно-изыскательских  выполнение проектно-изыскательских выполнение проектно-изыскательских  проектно-изыскательских проектно-изыскательских работ в здании цеха переработки древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153),  в здании цеха переработки древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153), в здании цеха переработки древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153),  здании цеха переработки древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153), здании цеха переработки древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153),  цеха переработки древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153), цеха переработки древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153),  переработки древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153), переработки древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153),  древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153), древесины ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153),  ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153), ООО "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153),  "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153), "Камский кабель" (инв.   ВА000083(074153),  кабель" (инв.   ВА000083(074153), кабель" (инв.   ВА000083(074153),  (инв.   ВА000083(074153), (инв.   ВА000083(074153),    ВА000083(074153),   ВА000083(074153),  ВА000083(074153), ВА000083(074153), предоставленные Заказчиком. Рабочая документация выполнена в соответствии с требованиями действующих           технических  документация выполнена в соответствии с требованиями действующих           технических документация выполнена в соответствии с требованиями действующих           технических  выполнена в соответствии с требованиями действующих           технических выполнена в соответствии с требованиями действующих           технических  в соответствии с требованиями действующих           технических в соответствии с требованиями действующих           технических  соответствии с требованиями действующих           технических соответствии с требованиями действующих           технических  с требованиями действующих           технических с требованиями действующих           технических  требованиями действующих           технических требованиями действующих           технических  действующих           технических действующих           технических            технических           технических          технических         технических        технических       технических      технических     технических    технических   технических  технических технических регламентов, стандартов, сводов правил и другими документами:  - Федеральный закон от 21.12.1994 N2 69-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "О пожарной безопасности"; - Федеральный закон от 22.07.2008 N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о  Федеральный закон от 22.07.2008 N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о Федеральный закон от 22.07.2008 N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о  закон от 22.07.2008 N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о закон от 22.07.2008 N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о  от 22.07.2008 N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о от 22.07.2008 N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о  22.07.2008 N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о 22.07.2008 N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о  N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о N2 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о  123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о 123-ФЗ (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о  (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о (ред. от 14.07.2022) "Технический регламент о  от 14.07.2022) "Технический регламент о от 14.07.2022) "Технический регламент о  14.07.2022) "Технический регламент о 14.07.2022) "Технический регламент о  "Технический регламент о "Технический регламент о  регламент о регламент о  о о требованиях пожарной безопасности"; - свод правил СП 3.13130.2009. Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления  свод правил СП 3.13130.2009. Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления свод правил СП 3.13130.2009. Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления  правил СП 3.13130.2009. Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления правил СП 3.13130.2009. Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления  СП 3.13130.2009. Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления СП 3.13130.2009. Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления  3.13130.2009. Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления 3.13130.2009. Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления  Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления Системы противопожарной защиты. Система оповещения и управления  противопожарной защиты. Система оповещения и управления противопожарной защиты. Система оповещения и управления  защиты. Система оповещения и управления защиты. Система оповещения и управления  Система оповещения и управления Система оповещения и управления  оповещения и управления оповещения и управления  и управления и управления  управления управления эвакуацией людей при пожаре; - свод правил СП 6.13130.2021 Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование  свод правил СП 6.13130.2021 Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование свод правил СП 6.13130.2021 Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование  правил СП 6.13130.2021 Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование правил СП 6.13130.2021 Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование  СП 6.13130.2021 Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование СП 6.13130.2021 Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование  6.13130.2021 Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование 6.13130.2021 Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование  Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование Свод правил системы противопожарной защиты электрооборудование  правил системы противопожарной защиты электрооборудование правил системы противопожарной защиты электрооборудование  системы противопожарной защиты электрооборудование системы противопожарной защиты электрооборудование  противопожарной защиты электрооборудование противопожарной защиты электрооборудование  защиты электрооборудование защиты электрооборудование  электрооборудование электрооборудование требования пожарной безопасности; - свод правил СП 484.1311500.2020. Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации  свод правил СП 484.1311500.2020. Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации свод правил СП 484.1311500.2020. Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации  правил СП 484.1311500.2020. Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации правил СП 484.1311500.2020. Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации  СП 484.1311500.2020. Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации СП 484.1311500.2020. Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации  484.1311500.2020. Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации 484.1311500.2020. Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации  Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации Системы противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации  противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации противопожарной защиты. Системы пожарной сигнализации  защиты. Системы пожарной сигнализации защиты. Системы пожарной сигнализации  Системы пожарной сигнализации Системы пожарной сигнализации  пожарной сигнализации пожарной сигнализации  сигнализации сигнализации и автоматизация систем противопожарной защиты. Нормы и правила проектирования;  - свод правил СП 486.1311500.2020 Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений,  свод правил СП 486.1311500.2020 Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, свод правил СП 486.1311500.2020 Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений,  правил СП 486.1311500.2020 Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, правил СП 486.1311500.2020 Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений,  СП 486.1311500.2020 Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, СП 486.1311500.2020 Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений,  486.1311500.2020 Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, 486.1311500.2020 Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений,  Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, Системы противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений,  противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений, противопожарной защиты. Перечень зданий, сооружений,  защиты. Перечень зданий, сооружений, защиты. Перечень зданий, сооружений,  Перечень зданий, сооружений, Перечень зданий, сооружений,  зданий, сооружений, зданий, сооружений,  сооружений, сооружений, помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и  и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и  оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и  подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и  защите автоматическими установками пожаротушения и защите автоматическими установками пожаротушения и  автоматическими установками пожаротушения и автоматическими установками пожаротушения и  установками пожаротушения и установками пожаротушения и  пожаротушения и пожаротушения и  и и системами пожарной сигнализации. Требования пожарной безопасности; - ГОСТ Р 21.101-2020. Система проектной документации для строительства. Основные требования к  ГОСТ Р 21.101-2020. Система проектной документации для строительства. Основные требования к ГОСТ Р 21.101-2020. Система проектной документации для строительства. Основные требования к  Р 21.101-2020. Система проектной документации для строительства. Основные требования к Р 21.101-2020. Система проектной документации для строительства. Основные требования к  21.101-2020. Система проектной документации для строительства. Основные требования к 21.101-2020. Система проектной документации для строительства. Основные требования к  Система проектной документации для строительства. Основные требования к Система проектной документации для строительства. Основные требования к  проектной документации для строительства. Основные требования к проектной документации для строительства. Основные требования к  документации для строительства. Основные требования к документации для строительства. Основные требования к  для строительства. Основные требования к для строительства. Основные требования к  строительства. Основные требования к строительства. Основные требования к  Основные требования к Основные требования к  требования к требования к  к к проектной и рабочей документации; - ГОСТ Р 31565-2012. Кабельные изделия. Требования пожарной безопасности; - ГОСТ Р 59638-2021 "Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу,  ГОСТ Р 59638-2021 "Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу, ГОСТ Р 59638-2021 "Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу,  Р 59638-2021 "Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу, Р 59638-2021 "Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу,  59638-2021 "Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу, 59638-2021 "Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу,  "Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу, "Системы пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу,  пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу, пожарной сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу,  сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу, сигнализации. Руководство по проектированию, монтажу,  Руководство по проектированию, монтажу, Руководство по проектированию, монтажу,  по проектированию, монтажу, по проектированию, монтажу,  проектированию, монтажу, проектированию, монтажу,  монтажу, монтажу, техническому обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на работоспособность" (утв. и введен в  обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на работоспособность" (утв. и введен в обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на работоспособность" (утв. и введен в  и ремонту. Методы испытаний на работоспособность" (утв. и введен в и ремонту. Методы испытаний на работоспособность" (утв. и введен в  ремонту. Методы испытаний на работоспособность" (утв. и введен в ремонту. Методы испытаний на работоспособность" (утв. и введен в  Методы испытаний на работоспособность" (утв. и введен в Методы испытаний на работоспособность" (утв. и введен в  испытаний на работоспособность" (утв. и введен в испытаний на работоспособность" (утв. и введен в  на работоспособность" (утв. и введен в на работоспособность" (утв. и введен в  работоспособность" (утв. и введен в работоспособность" (утв. и введен в  (утв. и введен в (утв. и введен в  и введен в и введен в  введен в введен в  в в действие Приказом Росстандарта от 24.08.2021 N(Л91-ст); - ГОСТ Р 59639-2021 "Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по  ГОСТ Р 59639-2021 "Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по ГОСТ Р 59639-2021 "Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по  Р 59639-2021 "Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по Р 59639-2021 "Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по  59639-2021 "Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по 59639-2021 "Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по  "Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по "Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по  и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по и управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по  управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по управления эвакуацией людей при пожаре. Руководство по  эвакуацией людей при пожаре. Руководство по эвакуацией людей при пожаре. Руководство по  людей при пожаре. Руководство по людей при пожаре. Руководство по  при пожаре. Руководство по при пожаре. Руководство по  пожаре. Руководство по пожаре. Руководство по  Руководство по Руководство по  по по проектированию, монтажу, техническому обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на  монтажу, техническому обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на монтажу, техническому обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на  техническому обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на техническому обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на  обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на обслуживанию и ремонту. Методы испытаний на  и ремонту. Методы испытаний на и ремонту. Методы испытаний на  ремонту. Методы испытаний на ремонту. Методы испытаний на  Методы испытаний на Методы испытаний на  испытаний на испытаний на  на на работоспособность" (утв. и введен в действие Приказом Росстандарта от 24.08.2021 N792-ст); - ПУЭ Правила Устройства электроустановок (изд. 7); - РД 25.953-90 Системы автоматические пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной  РД 25.953-90 Системы автоматические пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной РД 25.953-90 Системы автоматические пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной  25.953-90 Системы автоматические пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной 25.953-90 Системы автоматические пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной  Системы автоматические пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной Системы автоматические пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной  автоматические пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной автоматические пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной  пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной пожаротушения, пожарной, охранной и охранно-пожарной  пожарной, охранной и охранно-пожарной пожарной, охранной и охранно-пожарной  охранной и охранно-пожарной охранной и охранно-пожарной  и охранно-пожарной и охранно-пожарной  охранно-пожарной охранно-пожарной сигнализации. Обозначения условные графические элементов систем; - Инструкция по монтажу огнестойкой кабельной линии «Луис ОКЛ».

AutoCAD SHX Text
1.1 Краткая характеристика объекта Объект представляет собой 2-х этажный производственный корпус со встроенными бытовыми  представляет собой 2-х этажный производственный корпус со встроенными бытовыми представляет собой 2-х этажный производственный корпус со встроенными бытовыми  собой 2-х этажный производственный корпус со встроенными бытовыми собой 2-х этажный производственный корпус со встроенными бытовыми  2-х этажный производственный корпус со встроенными бытовыми 2-х этажный производственный корпус со встроенными бытовыми  этажный производственный корпус со встроенными бытовыми этажный производственный корпус со встроенными бытовыми  производственный корпус со встроенными бытовыми производственный корпус со встроенными бытовыми  корпус со встроенными бытовыми корпус со встроенными бытовыми  со встроенными бытовыми со встроенными бытовыми  встроенными бытовыми встроенными бытовыми  бытовыми бытовыми помещениями. Здание имеет каркасную конструкцию, основные несущие элементы - фундаменты, сборные  имеет каркасную конструкцию, основные несущие элементы - фундаменты, сборные имеет каркасную конструкцию, основные несущие элементы - фундаменты, сборные  каркасную конструкцию, основные несущие элементы - фундаменты, сборные каркасную конструкцию, основные несущие элементы - фундаменты, сборные  конструкцию, основные несущие элементы - фундаменты, сборные конструкцию, основные несущие элементы - фундаменты, сборные  основные несущие элементы - фундаменты, сборные основные несущие элементы - фундаменты, сборные  несущие элементы - фундаменты, сборные несущие элементы - фундаменты, сборные  элементы - фундаменты, сборные элементы - фундаменты, сборные  - фундаменты, сборные - фундаменты, сборные  фундаменты, сборные фундаменты, сборные  сборные сборные железобетонные колонны, железобетонные плиты и ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса  колонны, железобетонные плиты и ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса колонны, железобетонные плиты и ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса  железобетонные плиты и ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса железобетонные плиты и ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса  плиты и ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса плиты и ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса  и ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса и ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса  ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса ригели перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса  перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса перекрытия и покрытия. В помещениях корпуса  и покрытия. В помещениях корпуса и покрытия. В помещениях корпуса  покрытия. В помещениях корпуса покрытия. В помещениях корпуса  В помещениях корпуса В помещениях корпуса  помещениях корпуса помещениях корпуса  корпуса корпуса подвесные потолки и фальшполы отсутствуют. В здании корпуса смонтировано технологическое оборудование: ленточные транспортеры, ленточные  здании корпуса смонтировано технологическое оборудование: ленточные транспортеры, ленточные здании корпуса смонтировано технологическое оборудование: ленточные транспортеры, ленточные  корпуса смонтировано технологическое оборудование: ленточные транспортеры, ленточные корпуса смонтировано технологическое оборудование: ленточные транспортеры, ленточные  смонтировано технологическое оборудование: ленточные транспортеры, ленточные смонтировано технологическое оборудование: ленточные транспортеры, ленточные  технологическое оборудование: ленточные транспортеры, ленточные технологическое оборудование: ленточные транспортеры, ленточные  оборудование: ленточные транспортеры, ленточные оборудование: ленточные транспортеры, ленточные  ленточные транспортеры, ленточные ленточные транспортеры, ленточные  транспортеры, ленточные транспортеры, ленточные  ленточные ленточные пилы и прочее технологическое оборудование.
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2. Основные технические решения Настоящей рабочей документацией предусмотрено оборудование корпуса системой автоматической  рабочей документацией предусмотрено оборудование корпуса системой автоматической рабочей документацией предусмотрено оборудование корпуса системой автоматической  документацией предусмотрено оборудование корпуса системой автоматической документацией предусмотрено оборудование корпуса системой автоматической  предусмотрено оборудование корпуса системой автоматической предусмотрено оборудование корпуса системой автоматической  оборудование корпуса системой автоматической оборудование корпуса системой автоматической  корпуса системой автоматической корпуса системой автоматической  системой автоматической системой автоматической  автоматической автоматической пожарной сигнализацией (СПС), а также системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  сигнализацией (СПС), а также системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре сигнализацией (СПС), а также системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  (СПС), а также системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре (СПС), а также системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  а также системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре а также системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  также системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре также системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре системой оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре  и управления эвакуацией людей при пожаре и управления эвакуацией людей при пожаре  управления эвакуацией людей при пожаре управления эвакуацией людей при пожаре  эвакуацией людей при пожаре эвакуацией людей при пожаре  людей при пожаре людей при пожаре  при пожаре при пожаре  пожаре пожаре (СОУЭ).  СПС предназначена для обнаружения очагов возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи  предназначена для обнаружения очагов возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи предназначена для обнаружения очагов возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи  для обнаружения очагов возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи для обнаружения очагов возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи  обнаружения очагов возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи обнаружения очагов возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи  очагов возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи очагов возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи  возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи возгорания, выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи  выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи выдачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи  сигналов на запуск СОУЭ, и передачи сигналов на запуск СОУЭ, и передачи  на запуск СОУЭ, и передачи на запуск СОУЭ, и передачи  запуск СОУЭ, и передачи запуск СОУЭ, и передачи  СОУЭ, и передачи СОУЭ, и передачи  и передачи и передачи  передачи передачи сигналов о состоянии системы на пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной  о состоянии системы на пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной о состоянии системы на пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной  состоянии системы на пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной состоянии системы на пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной  системы на пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной системы на пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной  на пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной на пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной  пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной пульт централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной  централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной централизованного наблюдения, отключение приточно-вытяжной  наблюдения, отключение приточно-вытяжной наблюдения, отключение приточно-вытяжной  отключение приточно-вытяжной отключение приточно-вытяжной  приточно-вытяжной приточно-вытяжной вентиляции. Преобладающим фактором пожара в помещениях является открытое пламя или перегретые  фактором пожара в помещениях является открытое пламя или перегретые фактором пожара в помещениях является открытое пламя или перегретые  пожара в помещениях является открытое пламя или перегретые пожара в помещениях является открытое пламя или перегретые  в помещениях является открытое пламя или перегретые в помещениях является открытое пламя или перегретые  помещениях является открытое пламя или перегретые помещениях является открытое пламя или перегретые  является открытое пламя или перегретые является открытое пламя или перегретые  открытое пламя или перегретые открытое пламя или перегретые  пламя или перегретые пламя или перегретые  или перегретые или перегретые  перегретые перегретые поверхности. Для защиты предусматриваются: -линейные тепловые извещатели (термокабель) - в производственных помещения; -извещатели пламени - в зоне погрузки и в помещении хранения ГЖ; -тепловые извещатели - в зоне хранения расходных материалов; -точечные дымовые извещатели - в бытовых помещениях и коридоре; -ручные пожарные извещатели - на путях эвакуации.
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B3am. uHb M

[lodn. u dama

6. N° nodn

lpuHamue peweHus: o bo3HUkHOBEHUU noxapa G048 30H KOHMPOAs N0XApHoU cueHanuzayuu (3KIC) ¢
ucnonszobanuem bcex munob usbewameney, 3a UCK/AKYEHUEM PUYHBIX MNOXAPHLIX U3Beuwamened onpedenums
aneopumm «bx» (C npuMeHeHueM npoyedypsl Nepezanpoca), G415 pYYHsIX NoXApHLIX U3beuwamened - no anzopummMy
«A» (0e3 ocywecmbrerHus npoyedypsl nepezanpoca), coenacHo pazdeny 6.4 Cf1484.1311500.2020

[lo yka3zaHuw 3aka3zquka u & coombemcmbuu ¢ n. 18 Tadnuuysr A1 C1 484.1311500.2020, dns 3awumsl 3daHUst
npedycMompeH adpecHsIU mun CUCmeMsl NOXAPHOU CU2HA/AU3ayuU, € UCno/ib30baHueM adpecHslx pacuupumened
ans DezadpecHsix uzbewamened (Jons de3adpecHsix uzbewamened om oduezo yucaa - MeHee 10%)

Ang peanuszayuu anzepumma “B”, & coombemcmbuu ¢ n.6.6.1 ([l 484.1311500 2020 nomeuweHue Heooxedumo
3aU/Umume.

-0byms oezadpecHsiMu uzbeuamensmu, Npu ycaobuu, 4mo kaxdas moyYka NpocmpaHcmba KoHMpo/upyemes
dbymsi uzbewjamensgmu;

-00HUM adpecHsiMU U3bewamenem, npu yciobuu, 4mo kaxoas moYyka npocmpaHcmba kKoHMpPoupYemcss 0OHUM
usbewamesnem,

PaccmosiHue mexdy uzbewamensmu, 3a UCK/AYeHueM uzbewameney nAaGMeHy, Yka3aHs Ha padodux Yepmexax.

CoenacHo n. 6.6.6 ([l 484.1311500.2020 30Ha KOHMPoAs ©OHUM U3beuamesneM nadMeHu onpedensemcs
nacnopmHeIMU GaHHLIMU U cocmabrsem.

-daibHoCmb 00HApyYXeHus o4azol boz2opaHus — He MeHee 25 M.,

-MmenecHrll 2o/ 0030pa uzbeuamens - He meHee 90 yenobsix epadycob.

Ans opeanuzayuu 30H kKoHmpoas (304 3KTIC) npedycmompeHs! U30/1Smopsl KOPOMKOZ0 3AMLIKAHUST U PYYHbIE
noxapHsie uzbewamenu co BCMpOEHHBIMU U30/1SIMOPAMU KOPOMK020 3ambikaHus. [eneHue Ha 3KIIC BeinosnHeHo &
coombemcmbuu ¢ mpedobarHusimu n.6.3.3 u n.6.3.4. (11 484.1311500.2020

Ans beinonHeHus mpedobarud n. 6.3.4. (11 484.1311500 2020 & yacmu nomepu cbsa3u ¢ donee dem odHod 3KTIC,
npeadycrompeHsl kobuyebsie nuruy cbszu (A11/1C) ¢ npumeHeHuenM u30415mopob KOpomKoeo 3aMbIKaHUS,

B coombemcmbuu ¢ TexHuveckum 3adaHueM, Cucmema abmomamuyYeckoUu NoXApHOU CueHAAU3aAyuu U
onobeuwerus nwded npu noxape BeinoaHsemcs Ha 0a3e odopydobaHus uHmezpupobarHHoU Cucmems 8e30nacHoCmuy
MCO) «OpuoH» npouszbodcmba 3A0 HBIT «boaudy»

Tk & npoexme peanuzyemcsi ([1C komnnekca omdensHo cmoswux 30aHud, & coombemcmbuu n. 53 (]
484.13115002020, dns 3auumsl 0m €0uHUYHOU HeucnpabHocmu nuHul cbssu, Bce yeHmpassHoe obopydobaHue
npoexmupyemod Cl1C umeem ocHobHY U pe3epbHyw AuHUK cOsa3u RS-485.

Kaode/bHble AUHUU (Waedsl CUeHau3ayuy, AUHUU  0noBeweHus, AUHUY  uHmepgedca) & npoMbineHHsX
nomeuweHusx npokaadsibawmes Bo30ywHo-kadebHLIM nymeM ¢ 3auumol om MexaHudeckux nobpexdequd (mpyda
eoppupobanHas [1BX). & dbimobbibix noMeweHusix - OmKpsImo nNo cmexam u nomoaxy/b memannopyxabe.

Monmupyemas cucmema CI1C unmezpupyemcs 6 kKOMNABKCHYW CUCmeMy noxapHod cezonacHocmy O0bekma,
umeem cyuwecmbywuuu cepbep ¢ ycmaHobaeHHsiM (10 «ljeHmpaibHbiy cepbep OpuoH [lpo», «AdmuHUCmpamop 0a3bl
dawrHeix OpuoH llpor u «Onepamubras 3adaqa “03 OpuoH [lpo». MHmeepauus ocyuiecmbasemcs 4epes UHmep@euc
RS-485.

CoenacHo n.17 (1 3.13130.2009 Ha odvexkme Heooxodumo npedycMompems cucmemy onobeuweHus u ynpabreHus
Jbakyayueu 2-zo muna. [lo coenacobanuw ¢ 3aka34ukoM JononHUMELHO NpedycMompeHs Muzawuue cbemobsie
onobewamenu. Cucmema (093 peanusobaHa nocpedcmbom cueHaibHo-nyckobozao droka «C2000-CT12», cbemobbix
u 3bykobeix onobewamened. B coombemcmbuy ¢ n.4.2 ([l 3131302009, konudecmbo u pacnonoxerue 36yxkobeix
noxapHslx onobewameneu ooecnequbaem 36ykoboe dabneHue & kaxdou moyYke 3QUULAeMbIX NOMEUEHUU He
meHee 4Yem Ha 15 [0 buiwe @oHobozo wyma. Ypobers ¢oHobozo wyma b nomeweHusx 30aHUS, CO2AACHO N. 4
madnuyst 1115113330 2011, cocmabasem 90 db.

Ha ocHobaruu cm. 82 ®edepassHozo 3axkoHa Poccuuckoy Pedepayuu om 22 uwHs 2008 2. N 123-®3
“TexHuy4eckud peenameHm o mpedobarusx noxapHou 6e30nacHoOCmu” npoexkmomM NpedycMompeHa NpokAagka AUHUY
cbs3u (1A & cocmabe ozHecmolukux Kaoe1bHbX AUHUU.

2.1 00wyl NpUHYUN NOCMPOeHUS CUCMEMbI

Cocmab u koHpueypayus cucmem CI1C v COY3 npedcmabnensi Ha 4Yepmexax U CMPYKMYPHbIX — CXeMax
[Mocmpoerue cucmem ocyuiecmbasemcs Ha ocHobe komnnexca npudopol, komopsle ocecnevubarm:

- KPYe1ocymovyHyw NnpomubonoxapHyw 3auumy 30aHus,

- bedeHue npomokoaa CoobIMuU, GUKCUPYILeeo dedcmbusi JexpHoz2o.

Brivop ooopydobaHusi npousbedeq &6 coombemcmbuu ¢ mpeoobaHusMu eocydapcmbeHHbix cmaHdapmob, HopM
NoXapHoU 0 30NacHOCMU, MeXHUYeCKkou dJdokymeHmayued —npecnpusmud  npouzbodumeseld U € yYemoM
KAUMAMUYeCKUX, MEXAHUYECKUX, 3/1EKMPOMA2HUMHbIX U dpyeux bo3dedcmbuu &6 mecmax ux pa3meleHus.

fonyckaemcs koppekmupobka paccmarHobku 00opydobaHusi U NpokAAGKU KaGeIbHbX KOMMUHUKAUUU NpU

npobedeHuu MOHMAXHbIX pasom, ¢ y4emom mpedobaHuy HopMamubHo-mexHUYeckou dokyMeHmayuy, U no
c0enacobaHuw ¢ 3aKka34uK oM.
lpoexmupyemas cucmema (1A sbasemcs vacmbr uHmezpupobaHHou cucmemsl GesonacHacmy MCO «OpuoH».

[010BHBIM KOHMPOAAEPOM cucmeMs sbsemcs cywecmbywuud nysm KoHmpons U ynpabnequs «C2000-M». [Tyssm
cMoHmuUpobaH & noMeweHuU onepamopHoU, Ha UeHmpaibHoU Npoxo0HoU.,

B kopudope uexa no nepepacomku dpebecuHbl pacnoioxums wka WIC-24 ucn. 12 lkag ykomnaekmobams
coenacHo cxeme KoMnoHobku. AdpecHsle pacwupumeny U O0710KU conpsxeHuss cmoHmupobams & wkagax, kak
YKA3aHO Ha CXeMe KOMNOHObKU noxapHsX wkagob u pasmecmums b nomMeweHUsx Uexa, KaKk YkasaHo Ha padoqux
qyepmexax

AdpecHas nuHus cbazu (A11/10) nodknwqaemcs ¢ npudopy C(2000-KA/, nuHuu oncbeuweHus - € 870Ky
C2000-CT12, nuHus uHmepgeuca RS-485 k wkaoy WIIC-24 ucn. 12, Wkag WITC-24 ucn. 12 nodkawqums k WIC-19,
ycmaHebneHHozo Ha ckaade dymaeu. 715 3moeo npedycMompems 0maeibHoe MexXHUYerKoe 3a0aHue

2.3 [lpuHyun paodoms: cuUCMeMsl

llpoexkmom  npedycMompeHa CUCmeMa nNoxapHoU CUeHa/u3ayuu U cucmema onobeweruss u ynpabreHust
Jbakyayued Ha obopydobaruu npouzbodcmba «bonud». Besi cucmema denumcs Ha mpu YpobHs:

- HUXHUU YpobeHs,

- cpedHuld ypobers,

- bepxHud ypobeHs

HuxHuU ypobens brawyvaem b ceds bce muns uzbeuamened u onobewamened. 3/1eMeHmbl HUXHE20 YpobHS He
Meeym 00MeHuBamscs UHGopMayued Mexady codod. Bcs cB536 MEXOY HUMU NPOUCXodum Yepes 3/1eMeHMbl (pedHezo
ypobHs. 1719 cbs3u HUXHe20 U (pedHezo ypobHS Ucnoib3ywmcs adpecHsie U HeadpecHsle (L/C) nuHuu cbasu.

(pedHud ypobers brawqaem & ceds cyuwecmbywuud nyasm kKoHMPoAs U ynpabreHus «(2000-M ucn.02»,
koHmponnepa (2000-KA/1, &nok cueHaisHo-nyckobold «(2000-CT12», o/10ku conpsixerus PIM-4300, adpecHsle
pacwupumeny (2000-AP2, (2000-AP8 . Ha cpedHem ypobHe npoucxodum uHmepakmubHoe ynpabnerue
ycmpoucmbamu  HUxHezo YpobHs, olbeduHeHue bcex ycmpoucmb 6 eduHyw cucmemy U JeHmpanu3cbaHHoe
ynpabnerue bcemu 3nemeHmamu b cucmeme qepes «(2000-M», komopsiu sibasemcs cambiM enabHbiM 31eMeHmom b
cucmeme. (pedHud ypobers sbasemcsi ocHobHbIM & padome bced cucmemsi.

BepxHum ypobHem sbasemcss kKomnbwmep ¢ ycmaHobneHHsiM 10 «APM OPUOH». Pynkyus bepxHeeo ypobHs -
C030aHUe KOHGUeYpaUUU U A02UKU pacdomsl bced cucmems, 3anuck 6 ycmpodcmba cpedHe2o U HUxHe2o UpobHs,
npeodpa3zobarue bcex codwmuu & cucmeme & maonuysl, duazpammsl U UHMEpakmubHbele pucyHKU GAS YnpouweHus
dabHeuweyu o0padomKy onepamopoM, U CokpaueHuss bpems peakyuu Ha CoObImusl.

[lo cuzHany «lloxap» ocywecmbasemcs beidaqa cuzHana Ha Bk/aw4eHue cucmemsl onobeuleHus Awded o noxape
u ynpabnenus 3bakyayued, cueHasn HA OMKAHWYEHUE 00U e0OMeHHOU nNpumoYHo-BeimsaxHoU BeHmuisayuy 4Yepes
onoku (2000-CT12

Ans B3aumodeucmbus cucmemsl CT1C ¢ cucmemou (COY3  npedycMompersi 0/10KU  KOHMPO/bHO-NYCKobbie ¢
QUHKUUEU KOHMPOS UeA0CMHOCMU AUHUU onobeweHue. KoMaHdbl Ha BK/im4eHue/omKkanm4eHue, pydHoe ynpabreHue
3bykobeix u cbemobsix onobeujamened gopmupyemcs & nyabme «(2000-M ucn.02». /175 KOHMPO/S UenocmHocmy
/UHUG onobeuweHus Bozne kaxdozo onobeuamens ycmaHobaubaemcss Mody/sb noxapHod Hazpy3ku MITH.

3 MoHmax odopydobaHusi u 3nekmponpobodob
OcHOBHbBI® 0CO0PHHOCMU pa3MUCHUST MEeXHUYECKUX CPedcmb, NpoeKkmupyeMbix CUCmeM YkaszaHs! & mexHuveckol
JoKYMeHMAaUuU Ha Ucno/k3yemoe obopydobaHue.

PacnonoxeHue obopydobaHuss nokasaHo HA padoyux Yepmexax 0CHOBHozo KoMnaekma. B cnyqae
uzMeHeHus1 paccmaHobku obopydobanus cozaacobams ¢ 3aKa349UKOM U YMOYHUMb 10 MECTY.
PaszmeuieHue 000pydobaHusi GOMKHO UCKAHAMs €20 CAYHaUHOe NadeHUe UAU NepeMeueHue cnocodHoe

nobne4s nobpexdeHue kade/bHbIX NUHUU.

Bbidop npobodol u kabened, cnocodbl Ux NPOKAQOKU GA51 0peaHU3ayuy CoeOUHUMeNbHbIX NUHUU npou3bedeH b
coombemcmbuu ¢ mpedobarusmu 193, (1 3131302009, (1 6131302021 cm 82 PedepasbHozo 3aK0HQ
“TexHu4eckuy peesameHm o mpedobarusx noxapHol dezonacHocmu” om 22.07.2008 N 123-®3 (ped om 30.04.2021),
FOCT P 53316-2009, FOCT P 53315-2009.

/luHuu cbszu, onobeweHus, waelpsl cucmemMs NoxapHoU cuezHanuzayuu (CIIC) u ynpabreHus UHXEHepHsIM
odopydobarHuem mpedyemcs Boino/IHIMb CaMOCMOAMeIbHEIMU KABeAAMU € MEOHBIMU XU/AMU JuaMempoM He MeHee
05 mm.

/lucm
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проведении монтажных работ, с учетом требований нормативно-технической документации, и по согласованию с Заказчиком. Проектируемая система СПА является частью интегрированной системы безопасности ИСО «Орион».  система СПА является частью интегрированной системы безопасности ИСО «Орион». система СПА является частью интегрированной системы безопасности ИСО «Орион».  СПА является частью интегрированной системы безопасности ИСО «Орион». СПА является частью интегрированной системы безопасности ИСО «Орион».  является частью интегрированной системы безопасности ИСО «Орион». является частью интегрированной системы безопасности ИСО «Орион».  частью интегрированной системы безопасности ИСО «Орион». частью интегрированной системы безопасности ИСО «Орион».  интегрированной системы безопасности ИСО «Орион». интегрированной системы безопасности ИСО «Орион».  системы безопасности ИСО «Орион». системы безопасности ИСО «Орион».  безопасности ИСО «Орион». безопасности ИСО «Орион».  ИСО «Орион». ИСО «Орион».  «Орион». «Орион». Головным контроллером системы является существующий пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт  контроллером системы является существующий пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт контроллером системы является существующий пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт  системы является существующий пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт системы является существующий пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт  является существующий пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт является существующий пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт  существующий пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт существующий пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт  пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт  контроля и управления «С2000-М». Пульт контроля и управления «С2000-М». Пульт  и управления «С2000-М». Пульт и управления «С2000-М». Пульт  управления «С2000-М». Пульт управления «С2000-М». Пульт  «С2000-М». Пульт «С2000-М». Пульт  Пульт Пульт смонтирован в помещении операторной, на центральной проходной.   В коридоре цеха по переработки древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать  коридоре цеха по переработки древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать коридоре цеха по переработки древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать  цеха по переработки древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать цеха по переработки древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать  по переработки древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать по переработки древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать  переработки древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать переработки древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать  древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать древесины расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать  расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать расположить шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать  шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать шкаф ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать  ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать ШПС-24 исп.12. Шкаф укомплектовать  исп.12. Шкаф укомплектовать исп.12. Шкаф укомплектовать  Шкаф укомплектовать Шкаф укомплектовать  укомплектовать укомплектовать согласно схеме компоновки. Адресные расширители и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как  схеме компоновки. Адресные расширители и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как схеме компоновки. Адресные расширители и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как  компоновки. Адресные расширители и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как компоновки. Адресные расширители и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как  Адресные расширители и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как Адресные расширители и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как  расширители и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как расширители и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как  и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как и блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как  блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как блоки сопряжения смонтировать в шкафах, как  сопряжения смонтировать в шкафах, как сопряжения смонтировать в шкафах, как  смонтировать в шкафах, как смонтировать в шкафах, как  в шкафах, как в шкафах, как  шкафах, как шкафах, как  как как указано на схеме компоновки пожарных шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих  на схеме компоновки пожарных шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих на схеме компоновки пожарных шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих  схеме компоновки пожарных шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих схеме компоновки пожарных шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих  компоновки пожарных шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих компоновки пожарных шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих  пожарных шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих пожарных шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих  шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих шкафов и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих  и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих и разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих  разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих разместить в помещениях цеха, как указано на рабочих  в помещениях цеха, как указано на рабочих в помещениях цеха, как указано на рабочих  помещениях цеха, как указано на рабочих помещениях цеха, как указано на рабочих  цеха, как указано на рабочих цеха, как указано на рабочих  как указано на рабочих как указано на рабочих  указано на рабочих указано на рабочих  на рабочих на рабочих  рабочих рабочих чертежах. Адресная линия связи (ДПЛС) подключается с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку  линия связи (ДПЛС) подключается с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку линия связи (ДПЛС) подключается с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку  связи (ДПЛС) подключается с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку связи (ДПЛС) подключается с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку  (ДПЛС) подключается с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку (ДПЛС) подключается с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку  подключается с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку подключается с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку  с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку с прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку  прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку прибору С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку  С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку С2000-КДЛ, линии оповещения  - с блоку  линии оповещения  - с блоку линии оповещения  - с блоку  оповещения  - с блоку оповещения  - с блоку   - с блоку  - с блоку - с блоку  с блоку с блоку  блоку блоку С2000-СП2, линия интерфейса RS-485 к шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  линия интерфейса RS-485 к шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, линия интерфейса RS-485 к шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  интерфейса RS-485 к шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, интерфейса RS-485 к шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  RS-485 к шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, RS-485 к шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  к шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, к шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, шкафу ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, ШПС-24 исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, исп. 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, 12. Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, Шкаф ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19, ШПС-24 исп. 12 подключить к ШПС-19,  исп. 12 подключить к ШПС-19, исп. 12 подключить к ШПС-19,  12 подключить к ШПС-19, 12 подключить к ШПС-19,  подключить к ШПС-19, подключить к ШПС-19,  к ШПС-19, к ШПС-19,  ШПС-19, ШПС-19, установленного на складе бумаги. Для этого предусмотреть отдельное техническое задание. 2.3. Принцип работы системы Проектом предусмотрена система пожарной сигнализации и система оповещения и управления  предусмотрена система пожарной сигнализации и система оповещения и управления предусмотрена система пожарной сигнализации и система оповещения и управления  система пожарной сигнализации и система оповещения и управления система пожарной сигнализации и система оповещения и управления  пожарной сигнализации и система оповещения и управления пожарной сигнализации и система оповещения и управления  сигнализации и система оповещения и управления сигнализации и система оповещения и управления  и система оповещения и управления и система оповещения и управления  система оповещения и управления система оповещения и управления  оповещения и управления оповещения и управления  и управления и управления  управления управления эвакуацией на оборудовании производства «Болид». Вся система делится на три уровня: - нижний уровень; - средний уровень; - верхний уровень. Нижний уровень включает в себя все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не  уровень включает в себя все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не уровень включает в себя все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не  включает в себя все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не включает в себя все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не  в себя все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не в себя все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не  себя все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не себя все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не  все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не все типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не  типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не типы извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не  извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не извещателей и оповещателей. Элементы нижнего уровня не  и оповещателей. Элементы нижнего уровня не и оповещателей. Элементы нижнего уровня не  оповещателей. Элементы нижнего уровня не оповещателей. Элементы нижнего уровня не  Элементы нижнего уровня не Элементы нижнего уровня не  нижнего уровня не нижнего уровня не  уровня не уровня не  не не могут обмениваться информацией между собой. Вся связь между ними происходит через элементы среднего  обмениваться информацией между собой. Вся связь между ними происходит через элементы среднего обмениваться информацией между собой. Вся связь между ними происходит через элементы среднего  информацией между собой. Вся связь между ними происходит через элементы среднего информацией между собой. Вся связь между ними происходит через элементы среднего  между собой. Вся связь между ними происходит через элементы среднего между собой. Вся связь между ними происходит через элементы среднего  собой. Вся связь между ними происходит через элементы среднего собой. Вся связь между ними происходит через элементы среднего  Вся связь между ними происходит через элементы среднего Вся связь между ними происходит через элементы среднего  связь между ними происходит через элементы среднего связь между ними происходит через элементы среднего  между ними происходит через элементы среднего между ними происходит через элементы среднего  ними происходит через элементы среднего ними происходит через элементы среднего  происходит через элементы среднего происходит через элементы среднего  через элементы среднего через элементы среднего  элементы среднего элементы среднего  среднего среднего уровня. Для связи нижнего и среднего уровня используются адресные и неадресные (ШС) линии связи. Средний уровень включает в себя существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02»,  уровень включает в себя существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02», уровень включает в себя существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02»,  включает в себя существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02», включает в себя существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02»,  в себя существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02», в себя существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02»,  себя существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02», себя существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02»,  существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02», существующий пульт контроля и управления «С2000-М исп.02»,  пульт контроля и управления «С2000-М исп.02», пульт контроля и управления «С2000-М исп.02»,  контроля и управления «С2000-М исп.02», контроля и управления «С2000-М исп.02»,  и управления «С2000-М исп.02», и управления «С2000-М исп.02»,  управления «С2000-М исп.02», управления «С2000-М исп.02»,  «С2000-М исп.02», «С2000-М исп.02»,  исп.02», исп.02», контроллера С2000-КДЛ, блок сигнально-пусковой «С2000-СП2», блоки сопряжения PIM-430D, адресные  С2000-КДЛ, блок сигнально-пусковой «С2000-СП2», блоки сопряжения PIM-430D, адресные С2000-КДЛ, блок сигнально-пусковой «С2000-СП2», блоки сопряжения PIM-430D, адресные  блок сигнально-пусковой «С2000-СП2», блоки сопряжения PIM-430D, адресные блок сигнально-пусковой «С2000-СП2», блоки сопряжения PIM-430D, адресные  сигнально-пусковой «С2000-СП2», блоки сопряжения PIM-430D, адресные сигнально-пусковой «С2000-СП2», блоки сопряжения PIM-430D, адресные  «С2000-СП2», блоки сопряжения PIM-430D, адресные «С2000-СП2», блоки сопряжения PIM-430D, адресные  блоки сопряжения PIM-430D, адресные блоки сопряжения PIM-430D, адресные  сопряжения PIM-430D, адресные сопряжения PIM-430D, адресные  PIM-430D, адресные PIM-430D, адресные  адресные адресные расширители С2000-АР2, С2000-АР8 . На среднем уровне происходит интерактивное управление  С2000-АР2, С2000-АР8 . На среднем уровне происходит интерактивное управление С2000-АР2, С2000-АР8 . На среднем уровне происходит интерактивное управление  С2000-АР8 . На среднем уровне происходит интерактивное управление С2000-АР8 . На среднем уровне происходит интерактивное управление  . На среднем уровне происходит интерактивное управление . На среднем уровне происходит интерактивное управление  На среднем уровне происходит интерактивное управление На среднем уровне происходит интерактивное управление  среднем уровне происходит интерактивное управление среднем уровне происходит интерактивное управление  уровне происходит интерактивное управление уровне происходит интерактивное управление  происходит интерактивное управление происходит интерактивное управление  интерактивное управление интерактивное управление  управление управление устройствами нижнего уровня, объединение всех устройств в единую систему и централизованное  нижнего уровня, объединение всех устройств в единую систему и централизованное нижнего уровня, объединение всех устройств в единую систему и централизованное  уровня, объединение всех устройств в единую систему и централизованное уровня, объединение всех устройств в единую систему и централизованное  объединение всех устройств в единую систему и централизованное объединение всех устройств в единую систему и централизованное  всех устройств в единую систему и централизованное всех устройств в единую систему и централизованное  устройств в единую систему и централизованное устройств в единую систему и централизованное  в единую систему и централизованное в единую систему и централизованное  единую систему и централизованное единую систему и централизованное  систему и централизованное систему и централизованное  и централизованное и централизованное  централизованное централизованное управление всеми элементами в системе через «С2000-М», который является самым главным элементом в  всеми элементами в системе через «С2000-М», который является самым главным элементом в всеми элементами в системе через «С2000-М», который является самым главным элементом в  элементами в системе через «С2000-М», который является самым главным элементом в элементами в системе через «С2000-М», который является самым главным элементом в  в системе через «С2000-М», который является самым главным элементом в в системе через «С2000-М», который является самым главным элементом в  системе через «С2000-М», который является самым главным элементом в системе через «С2000-М», который является самым главным элементом в  через «С2000-М», который является самым главным элементом в через «С2000-М», который является самым главным элементом в  «С2000-М», который является самым главным элементом в «С2000-М», который является самым главным элементом в  который является самым главным элементом в который является самым главным элементом в  является самым главным элементом в является самым главным элементом в  самым главным элементом в самым главным элементом в  главным элементом в главным элементом в  элементом в элементом в  в в системе. Средний уровень является основным в работе всей системы. Верхним уровнем является компьютер с установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня -  уровнем является компьютер с установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня - уровнем является компьютер с установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня -  является компьютер с установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня - является компьютер с установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня -  компьютер с установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня - компьютер с установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня -  с установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня - с установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня -  установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня - установленным ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня -  ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня - ПО «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня -  «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня - «АРМ ОРИОН». Функция верхнего уровня -  ОРИОН». Функция верхнего уровня - ОРИОН». Функция верхнего уровня -  Функция верхнего уровня - Функция верхнего уровня -  верхнего уровня - верхнего уровня -  уровня - уровня -  - - создание конфигурации и логики работы всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня,  конфигурации и логики работы всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня, конфигурации и логики работы всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня,  и логики работы всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня, и логики работы всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня,  логики работы всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня, логики работы всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня,  работы всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня, работы всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня,  всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня, всей системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня,  системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня, системы, запись в устройства среднего и нижнего уровня,  запись в устройства среднего и нижнего уровня, запись в устройства среднего и нижнего уровня,  в устройства среднего и нижнего уровня, в устройства среднего и нижнего уровня,  устройства среднего и нижнего уровня, устройства среднего и нижнего уровня,  среднего и нижнего уровня, среднего и нижнего уровня,  и нижнего уровня, и нижнего уровня,  нижнего уровня, нижнего уровня,  уровня, уровня, преобразование всех событий в системе в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения  всех событий в системе в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения всех событий в системе в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения  событий в системе в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения событий в системе в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения  в системе в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения в системе в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения  системе в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения системе в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения  в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения в таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения  таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения таблицы, диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения  диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения диаграммы и интерактивные рисунки для упрощения  и интерактивные рисунки для упрощения и интерактивные рисунки для упрощения  интерактивные рисунки для упрощения интерактивные рисунки для упрощения  рисунки для упрощения рисунки для упрощения  для упрощения для упрощения  упрощения упрощения дальнейшей обработки оператором, и сокращения время реакции на события. По сигналу «Пожар» осуществляется выдача сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре  сигналу «Пожар» осуществляется выдача сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре сигналу «Пожар» осуществляется выдача сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре  «Пожар» осуществляется выдача сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре «Пожар» осуществляется выдача сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре  осуществляется выдача сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре осуществляется выдача сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре  выдача сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре выдача сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре  сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре сигнала на включение системы оповещения людей о пожаре  на включение системы оповещения людей о пожаре на включение системы оповещения людей о пожаре  включение системы оповещения людей о пожаре включение системы оповещения людей о пожаре  системы оповещения людей о пожаре системы оповещения людей о пожаре  оповещения людей о пожаре оповещения людей о пожаре  людей о пожаре людей о пожаре  о пожаре о пожаре  пожаре пожаре и управления эвакуацией, сигнал на отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через  управления эвакуацией, сигнал на отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через управления эвакуацией, сигнал на отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через  эвакуацией, сигнал на отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через эвакуацией, сигнал на отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через  сигнал на отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через сигнал на отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через  на отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через на отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через  отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через отключение общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через  общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через общеобменной приточно-вытяжной вентиляции через  приточно-вытяжной вентиляции через приточно-вытяжной вентиляции через  вентиляции через вентиляции через  через через блоки С2000-СП2. Для взаимодействия системы СПС с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с  взаимодействия системы СПС с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с взаимодействия системы СПС с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с  системы СПС с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с системы СПС с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с  СПС с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с СПС с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с  с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с  системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с системой СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с  СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с СОУЭ предусмотрены блоки контрольно-пусковые с  предусмотрены блоки контрольно-пусковые с предусмотрены блоки контрольно-пусковые с  блоки контрольно-пусковые с блоки контрольно-пусковые с  контрольно-пусковые с контрольно-пусковые с  с с функцией контроля целостности линий оповещение. Команды на включение/отключение, ручное управление  контроля целостности линий оповещение. Команды на включение/отключение, ручное управление контроля целостности линий оповещение. Команды на включение/отключение, ручное управление  целостности линий оповещение. Команды на включение/отключение, ручное управление целостности линий оповещение. Команды на включение/отключение, ручное управление  линий оповещение. Команды на включение/отключение, ручное управление линий оповещение. Команды на включение/отключение, ручное управление  оповещение. Команды на включение/отключение, ручное управление оповещение. Команды на включение/отключение, ручное управление  Команды на включение/отключение, ручное управление Команды на включение/отключение, ручное управление  на включение/отключение, ручное управление на включение/отключение, ручное управление  включение/отключение, ручное управление включение/отключение, ручное управление  ручное управление ручное управление  управление управление звуковых и световых оповещателей формируется в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности  и световых оповещателей формируется в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности и световых оповещателей формируется в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности  световых оповещателей формируется в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности световых оповещателей формируется в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности  оповещателей формируется в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности оповещателей формируется в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности  формируется в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности формируется в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности  в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности в пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности  пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности пульте «С2000-М исп.02». Для контроля целостности  «С2000-М исп.02». Для контроля целостности «С2000-М исп.02». Для контроля целостности  исп.02». Для контроля целостности исп.02». Для контроля целостности  Для контроля целостности Для контроля целостности  контроля целостности контроля целостности  целостности целостности линий оповещения возле каждого оповещателя установливается модуль пожарной нагрузки МПН. 3. Монтаж оборудования и электропроводов Основные особенности размещения технических средств, проектируемых систем указаны в технической  особенности размещения технических средств, проектируемых систем указаны в технической особенности размещения технических средств, проектируемых систем указаны в технической  размещения технических средств, проектируемых систем указаны в технической размещения технических средств, проектируемых систем указаны в технической  технических средств, проектируемых систем указаны в технической технических средств, проектируемых систем указаны в технической  средств, проектируемых систем указаны в технической средств, проектируемых систем указаны в технической  проектируемых систем указаны в технической проектируемых систем указаны в технической  систем указаны в технической систем указаны в технической  указаны в технической указаны в технической  в технической в технической  технической технической документации на используемое оборудование. Расположение оборудования показано на рабочих чертежах основного комплекта.           В случае  оборудования показано на рабочих чертежах основного комплекта.           В случае оборудования показано на рабочих чертежах основного комплекта.           В случае  показано на рабочих чертежах основного комплекта.           В случае показано на рабочих чертежах основного комплекта.           В случае  на рабочих чертежах основного комплекта.           В случае на рабочих чертежах основного комплекта.           В случае  рабочих чертежах основного комплекта.           В случае рабочих чертежах основного комплекта.           В случае  чертежах основного комплекта.           В случае чертежах основного комплекта.           В случае  основного комплекта.           В случае основного комплекта.           В случае  комплекта.           В случае комплекта.           В случае            В случае           В случае          В случае         В случае        В случае       В случае      В случае     В случае    В случае   В случае  В случае В случае  случае случае изменения расстановки оборудования согласовать с заказчиком и уточнить по месту. Размещение оборудования должно исключать его случайное падение или перемещение     способное  оборудования должно исключать его случайное падение или перемещение     способное оборудования должно исключать его случайное падение или перемещение     способное  должно исключать его случайное падение или перемещение     способное должно исключать его случайное падение или перемещение     способное  исключать его случайное падение или перемещение     способное исключать его случайное падение или перемещение     способное  его случайное падение или перемещение     способное его случайное падение или перемещение     способное  случайное падение или перемещение     способное случайное падение или перемещение     способное  падение или перемещение     способное падение или перемещение     способное  или перемещение     способное или перемещение     способное  перемещение     способное перемещение     способное      способное     способное    способное   способное  способное способное повлечь повреждение кабельных линий.  Выбор проводов и кабелей, способы их прокладки для организации соединительных линий произведен в  проводов и кабелей, способы их прокладки для организации соединительных линий произведен в проводов и кабелей, способы их прокладки для организации соединительных линий произведен в  и кабелей, способы их прокладки для организации соединительных линий произведен в и кабелей, способы их прокладки для организации соединительных линий произведен в  кабелей, способы их прокладки для организации соединительных линий произведен в кабелей, способы их прокладки для организации соединительных линий произведен в  способы их прокладки для организации соединительных линий произведен в способы их прокладки для организации соединительных линий произведен в  их прокладки для организации соединительных линий произведен в их прокладки для организации соединительных линий произведен в  прокладки для организации соединительных линий произведен в прокладки для организации соединительных линий произведен в  для организации соединительных линий произведен в для организации соединительных линий произведен в  организации соединительных линий произведен в организации соединительных линий произведен в  соединительных линий произведен в соединительных линий произведен в  линий произведен в линий произведен в  произведен в произведен в  в в соответствии с требованиями ПУЭ, СП 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона  с требованиями ПУЭ, СП 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона с требованиями ПУЭ, СП 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона  требованиями ПУЭ, СП 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона требованиями ПУЭ, СП 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона  ПУЭ, СП 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона ПУЭ, СП 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона  СП 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона СП 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона  3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона 3.13130.2009, СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона  СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона СП 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона  6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона 6.13130.2021, ст. 82 Федерального закона  ст. 82 Федерального закона ст. 82 Федерального закона  82 Федерального закона 82 Федерального закона  Федерального закона Федерального закона  закона закона "Технический регламент о требованиях пожарной безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  регламент о требованиях пожарной безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021), регламент о требованиях пожарной безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  о требованиях пожарной безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021), о требованиях пожарной безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  требованиях пожарной безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021), требованиях пожарной безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  пожарной безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021), пожарной безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021), безопасности" от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021), от 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021), 22.07.2008 N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021), N 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  123-ФЗ (ред. от 30.04.2021), 123-ФЗ (ред. от 30.04.2021),  (ред. от 30.04.2021), (ред. от 30.04.2021),  от 30.04.2021), от 30.04.2021),  30.04.2021), 30.04.2021), ГОСТ Р 53316-2009, ГОСТ Р 53315-2009. Линии связи, оповещения, шлейфы системы пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным  связи, оповещения, шлейфы системы пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным связи, оповещения, шлейфы системы пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным  оповещения, шлейфы системы пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным оповещения, шлейфы системы пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным  шлейфы системы пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным шлейфы системы пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным  системы пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным системы пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным  пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным пожарной сигнализации (СПС) и управления инженерным  сигнализации (СПС) и управления инженерным сигнализации (СПС) и управления инженерным  (СПС) и управления инженерным (СПС) и управления инженерным  и управления инженерным и управления инженерным  управления инженерным управления инженерным  инженерным инженерным оборудованием требуется выполнять самостоятельными кабелями с медными жилами диаметром не менее  требуется выполнять самостоятельными кабелями с медными жилами диаметром не менее требуется выполнять самостоятельными кабелями с медными жилами диаметром не менее  выполнять самостоятельными кабелями с медными жилами диаметром не менее выполнять самостоятельными кабелями с медными жилами диаметром не менее  самостоятельными кабелями с медными жилами диаметром не менее самостоятельными кабелями с медными жилами диаметром не менее  кабелями с медными жилами диаметром не менее кабелями с медными жилами диаметром не менее  с медными жилами диаметром не менее с медными жилами диаметром не менее  медными жилами диаметром не менее медными жилами диаметром не менее  жилами диаметром не менее жилами диаметром не менее  диаметром не менее диаметром не менее  не менее не менее  менее менее 0,5 мм.

AutoCAD SHX Text
Принятие решения о возникновении пожара для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с  решения о возникновении пожара для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с решения о возникновении пожара для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с  о возникновении пожара для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с о возникновении пожара для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с  возникновении пожара для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с возникновении пожара для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с  пожара для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с пожара для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с  для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с для зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с  зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с зон контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с  контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с контроля пожарной сигнализации (ЗКПС) с  пожарной сигнализации (ЗКПС) с пожарной сигнализации (ЗКПС) с  сигнализации (ЗКПС) с сигнализации (ЗКПС) с  (ЗКПС) с (ЗКПС) с  с с использованием всех типов извещателей, за исключением ручных пожарных извещателей определить  всех типов извещателей, за исключением ручных пожарных извещателей определить всех типов извещателей, за исключением ручных пожарных извещателей определить  типов извещателей, за исключением ручных пожарных извещателей определить типов извещателей, за исключением ручных пожарных извещателей определить  извещателей, за исключением ручных пожарных извещателей определить извещателей, за исключением ручных пожарных извещателей определить  за исключением ручных пожарных извещателей определить за исключением ручных пожарных извещателей определить  исключением ручных пожарных извещателей определить исключением ручных пожарных извещателей определить  ручных пожарных извещателей определить ручных пожарных извещателей определить  пожарных извещателей определить пожарных извещателей определить  извещателей определить извещателей определить  определить определить алгоритм «Б» (с применением процедуры перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму  «Б» (с применением процедуры перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму «Б» (с применением процедуры перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму  (с применением процедуры перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму (с применением процедуры перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму  применением процедуры перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму применением процедуры перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму  процедуры перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму процедуры перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму  перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму перезапроса), для ручных пожарных извещателей - по алгоритму  для ручных пожарных извещателей - по алгоритму для ручных пожарных извещателей - по алгоритму  ручных пожарных извещателей - по алгоритму ручных пожарных извещателей - по алгоритму  пожарных извещателей - по алгоритму пожарных извещателей - по алгоритму  извещателей - по алгоритму извещателей - по алгоритму  - по алгоритму - по алгоритму  по алгоритму по алгоритму  алгоритму алгоритму «А» (без осуществления процедуры перезапроса), согласно разделу 6.4 СП 484.1311500.2020. По указанию Заказчика и в соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  указанию Заказчика и в соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания указанию Заказчика и в соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  Заказчика и в соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания Заказчика и в соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  и в соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания и в соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  в соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания в соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания соответствии с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания с п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания п. 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания 18 Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания Таблицы А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания А1 СП 484.1311500.2020, для защиты здания  СП 484.1311500.2020, для защиты здания СП 484.1311500.2020, для защиты здания  484.1311500.2020, для защиты здания 484.1311500.2020, для защиты здания  для защиты здания для защиты здания  защиты здания защиты здания  здания здания предусмотрен адресный тип системы пожарной сигнализации, с использованием  адресных расширителей  адресный тип системы пожарной сигнализации, с использованием  адресных расширителей адресный тип системы пожарной сигнализации, с использованием  адресных расширителей  тип системы пожарной сигнализации, с использованием  адресных расширителей тип системы пожарной сигнализации, с использованием  адресных расширителей  системы пожарной сигнализации, с использованием  адресных расширителей системы пожарной сигнализации, с использованием  адресных расширителей  пожарной сигнализации, с использованием  адресных расширителей пожарной сигнализации, с использованием  адресных расширителей  сигнализации, с использованием  адресных расширителей сигнализации, с использованием  адресных расширителей  с использованием  адресных расширителей с использованием  адресных расширителей  использованием  адресных расширителей использованием  адресных расширителей   адресных расширителей  адресных расширителей адресных расширителей  расширителей расширителей для безадресных извещателей (доля безадресных извещателей от общего числа - менее 10%) Для реализации алгоритма "В", в соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо  реализации алгоритма "В", в соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо реализации алгоритма "В", в соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо  алгоритма "В", в соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо алгоритма "В", в соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо  "В", в соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо "В", в соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо  в соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо в соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо  соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо соответствии с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо  с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо с п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо  п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо п.6.6.1 СП 484.1311500.2020 помещение необходимо  СП 484.1311500.2020 помещение необходимо СП 484.1311500.2020 помещение необходимо  484.1311500.2020 помещение необходимо 484.1311500.2020 помещение необходимо  помещение необходимо помещение необходимо  необходимо необходимо защитить: -двумя безадресными извещателями, при условии, что каждая точка пространства контролируется  безадресными извещателями, при условии, что каждая точка пространства контролируется безадресными извещателями, при условии, что каждая точка пространства контролируется  извещателями, при условии, что каждая точка пространства контролируется извещателями, при условии, что каждая точка пространства контролируется  при условии, что каждая точка пространства контролируется при условии, что каждая точка пространства контролируется  условии, что каждая точка пространства контролируется условии, что каждая точка пространства контролируется  что каждая точка пространства контролируется что каждая точка пространства контролируется  каждая точка пространства контролируется каждая точка пространства контролируется  точка пространства контролируется точка пространства контролируется  пространства контролируется пространства контролируется  контролируется контролируется двумя извещателями; -одним адресными извещателем, при условии, что каждая точка пространства контролируется одним  адресными извещателем, при условии, что каждая точка пространства контролируется одним адресными извещателем, при условии, что каждая точка пространства контролируется одним  извещателем, при условии, что каждая точка пространства контролируется одним извещателем, при условии, что каждая точка пространства контролируется одним  при условии, что каждая точка пространства контролируется одним при условии, что каждая точка пространства контролируется одним  условии, что каждая точка пространства контролируется одним условии, что каждая точка пространства контролируется одним  что каждая точка пространства контролируется одним что каждая точка пространства контролируется одним  каждая точка пространства контролируется одним каждая точка пространства контролируется одним  точка пространства контролируется одним точка пространства контролируется одним  пространства контролируется одним пространства контролируется одним  контролируется одним контролируется одним  одним одним извещателем. Расстояние между извещателями, за исключением извещателей пламени, указаны на рабочих чертежах. Согласно п. 6.6.6 СП 484.1311500.2020 зона контроля одним извещателем пламени определяется  п. 6.6.6 СП 484.1311500.2020 зона контроля одним извещателем пламени определяется п. 6.6.6 СП 484.1311500.2020 зона контроля одним извещателем пламени определяется  6.6.6 СП 484.1311500.2020 зона контроля одним извещателем пламени определяется 6.6.6 СП 484.1311500.2020 зона контроля одним извещателем пламени определяется  СП 484.1311500.2020 зона контроля одним извещателем пламени определяется СП 484.1311500.2020 зона контроля одним извещателем пламени определяется  484.1311500.2020 зона контроля одним извещателем пламени определяется 484.1311500.2020 зона контроля одним извещателем пламени определяется  зона контроля одним извещателем пламени определяется зона контроля одним извещателем пламени определяется  контроля одним извещателем пламени определяется контроля одним извещателем пламени определяется  одним извещателем пламени определяется одним извещателем пламени определяется  извещателем пламени определяется извещателем пламени определяется  пламени определяется пламени определяется  определяется определяется паспортными данными и составляет: -дальность обнаружения очагов возгорания - не менее 25 м.; -телесный угол обзора извещателя - не менее 90 угловых градусов. Для организации зон контроля (зон ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные  организации зон контроля (зон ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные организации зон контроля (зон ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные  зон контроля (зон ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные зон контроля (зон ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные  контроля (зон ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные контроля (зон ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные  (зон ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные (зон ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные  ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные ЗКПС) предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные  предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные предусмотрены изоляторы короткого замыкания и ручные  изоляторы короткого замыкания и ручные изоляторы короткого замыкания и ручные  короткого замыкания и ручные короткого замыкания и ручные  замыкания и ручные замыкания и ручные  и ручные и ручные  ручные ручные пожарные извещатели со встроенными изоляторами короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в  извещатели со встроенными изоляторами короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в извещатели со встроенными изоляторами короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в  со встроенными изоляторами короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в со встроенными изоляторами короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в  встроенными изоляторами короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в встроенными изоляторами короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в  изоляторами короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в изоляторами короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в  короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в короткого замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в  замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в замыкания. Деление на ЗКПС выполнено в  Деление на ЗКПС выполнено в Деление на ЗКПС выполнено в  на ЗКПС выполнено в на ЗКПС выполнено в  ЗКПС выполнено в ЗКПС выполнено в  выполнено в выполнено в  в в соответствии с требованиями п.6.3.3 и п.6.3.4. СП 484.1311500.2020. Для выполнения требований п. 6.3.4. СП 484.1311500.2020 в части потери связи с более чем одной ЗКПС, предусмотрены кольцевые линии связи (ДПЛС) с применением изоляторов короткого замыкания. В соответствии с Техническим заданием, система автоматической пожарной сигнализации и  соответствии с Техническим заданием, система автоматической пожарной сигнализации и соответствии с Техническим заданием, система автоматической пожарной сигнализации и  с Техническим заданием, система автоматической пожарной сигнализации и с Техническим заданием, система автоматической пожарной сигнализации и  Техническим заданием, система автоматической пожарной сигнализации и Техническим заданием, система автоматической пожарной сигнализации и  заданием, система автоматической пожарной сигнализации и заданием, система автоматической пожарной сигнализации и  система автоматической пожарной сигнализации и система автоматической пожарной сигнализации и  автоматической пожарной сигнализации и автоматической пожарной сигнализации и  пожарной сигнализации и пожарной сигнализации и  сигнализации и сигнализации и  и и оповещения людей при пожаре выполняется на базе оборудования интегрированной системы безопасности  людей при пожаре выполняется на базе оборудования интегрированной системы безопасности людей при пожаре выполняется на базе оборудования интегрированной системы безопасности  при пожаре выполняется на базе оборудования интегрированной системы безопасности при пожаре выполняется на базе оборудования интегрированной системы безопасности  пожаре выполняется на базе оборудования интегрированной системы безопасности пожаре выполняется на базе оборудования интегрированной системы безопасности  выполняется на базе оборудования интегрированной системы безопасности выполняется на базе оборудования интегрированной системы безопасности  на базе оборудования интегрированной системы безопасности на базе оборудования интегрированной системы безопасности  базе оборудования интегрированной системы безопасности базе оборудования интегрированной системы безопасности  оборудования интегрированной системы безопасности оборудования интегрированной системы безопасности  интегрированной системы безопасности интегрированной системы безопасности  системы безопасности системы безопасности  безопасности безопасности (ИСО) «Орион» производства ЗАО НВП «Болид». Т.к. в проекте реализуется СПС комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП  в проекте реализуется СПС комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП в проекте реализуется СПС комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП  проекте реализуется СПС комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП проекте реализуется СПС комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП  реализуется СПС комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП реализуется СПС комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП  СПС комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП СПС комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП  комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП комплекса отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП  отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП отдельно стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП  стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП стоящих зданий, в соответствии п. 5.3 СП  зданий, в соответствии п. 5.3 СП зданий, в соответствии п. 5.3 СП  в соответствии п. 5.3 СП в соответствии п. 5.3 СП  соответствии п. 5.3 СП соответствии п. 5.3 СП  п. 5.3 СП п. 5.3 СП  5.3 СП 5.3 СП  СП СП 484.1311500.2020, для защиты от единичной неисправности линий связи, все центральное оборудование  для защиты от единичной неисправности линий связи, все центральное оборудование для защиты от единичной неисправности линий связи, все центральное оборудование  защиты от единичной неисправности линий связи, все центральное оборудование защиты от единичной неисправности линий связи, все центральное оборудование  от единичной неисправности линий связи, все центральное оборудование от единичной неисправности линий связи, все центральное оборудование  единичной неисправности линий связи, все центральное оборудование единичной неисправности линий связи, все центральное оборудование  неисправности линий связи, все центральное оборудование неисправности линий связи, все центральное оборудование  линий связи, все центральное оборудование линий связи, все центральное оборудование  связи, все центральное оборудование связи, все центральное оборудование  все центральное оборудование все центральное оборудование  центральное оборудование центральное оборудование  оборудование оборудование проектируемой СПС имеет основную и резервную линию связи RS-485. Кабельные линии (шлейфы сигнализации, линии оповещения, линии интерфейса) в промышленных  линии (шлейфы сигнализации, линии оповещения, линии интерфейса) в промышленных линии (шлейфы сигнализации, линии оповещения, линии интерфейса) в промышленных  (шлейфы сигнализации, линии оповещения, линии интерфейса) в промышленных (шлейфы сигнализации, линии оповещения, линии интерфейса) в промышленных  сигнализации, линии оповещения, линии интерфейса) в промышленных сигнализации, линии оповещения, линии интерфейса) в промышленных  линии оповещения, линии интерфейса) в промышленных линии оповещения, линии интерфейса) в промышленных  оповещения, линии интерфейса) в промышленных оповещения, линии интерфейса) в промышленных  линии интерфейса) в промышленных линии интерфейса) в промышленных  интерфейса) в промышленных интерфейса) в промышленных  в промышленных в промышленных  промышленных промышленных помещениях прокладываются воздушно-кабельным путем с защитой от механических повреждений (труба  прокладываются воздушно-кабельным путем с защитой от механических повреждений (труба прокладываются воздушно-кабельным путем с защитой от механических повреждений (труба  воздушно-кабельным путем с защитой от механических повреждений (труба воздушно-кабельным путем с защитой от механических повреждений (труба  путем с защитой от механических повреждений (труба путем с защитой от механических повреждений (труба  с защитой от механических повреждений (труба с защитой от механических повреждений (труба  защитой от механических повреждений (труба защитой от механических повреждений (труба  от механических повреждений (труба от механических повреждений (труба  механических повреждений (труба механических повреждений (труба  повреждений (труба повреждений (труба  (труба (труба гофрированная ПВХ). в бытовыых помещениях - открыто по стенам и потолку/в металлорукаве. Монтируемая система СПС интегрируется в комплексную систему пожарной безопасности Объекта,  система СПС интегрируется в комплексную систему пожарной безопасности Объекта, система СПС интегрируется в комплексную систему пожарной безопасности Объекта,  СПС интегрируется в комплексную систему пожарной безопасности Объекта, СПС интегрируется в комплексную систему пожарной безопасности Объекта,  интегрируется в комплексную систему пожарной безопасности Объекта, интегрируется в комплексную систему пожарной безопасности Объекта,  в комплексную систему пожарной безопасности Объекта, в комплексную систему пожарной безопасности Объекта,  комплексную систему пожарной безопасности Объекта, комплексную систему пожарной безопасности Объекта,  систему пожарной безопасности Объекта, систему пожарной безопасности Объекта,  пожарной безопасности Объекта, пожарной безопасности Объекта,  безопасности Объекта, безопасности Объекта,  Объекта, Объекта, имеет существующий сервер с установленным ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы  существующий сервер с установленным ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы существующий сервер с установленным ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы  сервер с установленным ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы сервер с установленным ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы  с установленным ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы с установленным ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы  установленным ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы установленным ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы  ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы ПО «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы  «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы «Центральный сервер Орион Про», «Администратор базы  сервер Орион Про», «Администратор базы сервер Орион Про», «Администратор базы  Орион Про», «Администратор базы Орион Про», «Администратор базы  Про», «Администратор базы Про», «Администратор базы  «Администратор базы «Администратор базы  базы базы данных Орион Про» и «Оперативная задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс  Орион Про» и «Оперативная задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс Орион Про» и «Оперативная задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс  Про» и «Оперативная задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс Про» и «Оперативная задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс  и «Оперативная задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс и «Оперативная задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс  «Оперативная задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс «Оперативная задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс  задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс задача "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс  "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс "ОЗ Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс  Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс Орион Про». Интеграция осуществляется через интерфейс  Про». Интеграция осуществляется через интерфейс Про». Интеграция осуществляется через интерфейс  Интеграция осуществляется через интерфейс Интеграция осуществляется через интерфейс  осуществляется через интерфейс осуществляется через интерфейс  через интерфейс через интерфейс  интерфейс интерфейс RS-485.  Согласно п.17 СП 3.13130.2009 на объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления  п.17 СП 3.13130.2009 на объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления п.17 СП 3.13130.2009 на объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления  СП 3.13130.2009 на объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления СП 3.13130.2009 на объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления  3.13130.2009 на объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления 3.13130.2009 на объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления  на объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления на объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления  объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления объекте необходимо предусмотреть систему оповещения и управления  необходимо предусмотреть систему оповещения и управления необходимо предусмотреть систему оповещения и управления  предусмотреть систему оповещения и управления предусмотреть систему оповещения и управления  систему оповещения и управления систему оповещения и управления  оповещения и управления оповещения и управления  и управления и управления  управления управления эвакуацией 2-го типа. По согласованию с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые  2-го типа. По согласованию с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые 2-го типа. По согласованию с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые  типа. По согласованию с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые типа. По согласованию с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые  По согласованию с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые По согласованию с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые  согласованию с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые согласованию с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые  с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые с Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые  Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые Заказчиком дополнительно предусмотрены мигающие световые  дополнительно предусмотрены мигающие световые дополнительно предусмотрены мигающие световые  предусмотрены мигающие световые предусмотрены мигающие световые  мигающие световые мигающие световые  световые световые оповещатели. Система СОУЭ реализована посредством сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых  Система СОУЭ реализована посредством сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых Система СОУЭ реализована посредством сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых  СОУЭ реализована посредством сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых СОУЭ реализована посредством сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых  реализована посредством сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых реализована посредством сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых  посредством сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых посредством сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых  сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых сигнально-пускового блока «С2000-СП2», световых  блока «С2000-СП2», световых блока «С2000-СП2», световых  «С2000-СП2», световых «С2000-СП2», световых  световых световых и звуковых оповещателей. В соответствии с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых  звуковых оповещателей. В соответствии с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых звуковых оповещателей. В соответствии с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых  оповещателей. В соответствии с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых оповещателей. В соответствии с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых  В соответствии с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых В соответствии с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых  соответствии с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых соответствии с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых  с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых с п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых  п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых п.4.2 СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых  СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых СП 3.13130.2009, количество и расположение звуковых  3.13130.2009, количество и расположение звуковых 3.13130.2009, количество и расположение звуковых  количество и расположение звуковых количество и расположение звуковых  и расположение звуковых и расположение звуковых  расположение звуковых расположение звуковых  звуковых звуковых пожарных оповещателей обеспечивает звуковое давление в каждой точке защищаемых помещений не  оповещателей обеспечивает звуковое давление в каждой точке защищаемых помещений не оповещателей обеспечивает звуковое давление в каждой точке защищаемых помещений не  обеспечивает звуковое давление в каждой точке защищаемых помещений не обеспечивает звуковое давление в каждой точке защищаемых помещений не  звуковое давление в каждой точке защищаемых помещений не звуковое давление в каждой точке защищаемых помещений не  давление в каждой точке защищаемых помещений не давление в каждой точке защищаемых помещений не  в каждой точке защищаемых помещений не в каждой точке защищаемых помещений не  каждой точке защищаемых помещений не каждой точке защищаемых помещений не  точке защищаемых помещений не точке защищаемых помещений не  защищаемых помещений не защищаемых помещений не  помещений не помещений не  не не менее чем на 15 Дб выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  чем на 15 Дб выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4 чем на 15 Дб выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  на 15 Дб выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4 на 15 Дб выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  15 Дб выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4 15 Дб выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  Дб выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4 Дб выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4 выше фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4 фонового шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4 шума. Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4 Уровень фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4 фонового шума в помещениях здания, согласно п. 4  шума в помещениях здания, согласно п. 4 шума в помещениях здания, согласно п. 4  в помещениях здания, согласно п. 4 в помещениях здания, согласно п. 4  помещениях здания, согласно п. 4 помещениях здания, согласно п. 4  здания, согласно п. 4 здания, согласно п. 4  согласно п. 4 согласно п. 4  п. 4 п. 4  4 4 таблицы 1 СП 51.13330.2011, составляет 90 дБ. На основании ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  основании ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ основании ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  22 июня 2008 г.   123-ФЗ 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  июня 2008 г.   123-ФЗ июня 2008 г.   123-ФЗ  2008 г.   123-ФЗ 2008 г.   123-ФЗ  г.   123-ФЗ г.   123-ФЗ    123-ФЗ   123-ФЗ  123-ФЗ 123-ФЗ "Технический регламент о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  регламент о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий регламент о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  проектом предусмотрена прокладка линий проектом предусмотрена прокладка линий  предусмотрена прокладка линий предусмотрена прокладка линий  прокладка линий прокладка линий  линий линий связи СПА в составе огнестойких кабельных линий.  2.1. Общий принцип построения системы Состав и конфигурация систем СПС и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах.  и конфигурация систем СПС и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах. и конфигурация систем СПС и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах.  конфигурация систем СПС и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах. конфигурация систем СПС и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах.  систем СПС и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах. систем СПС и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах.  СПС и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах. СПС и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах.  и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах. и СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах.  СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах. СОУЭ представлены на чертежах и структурных   схемах.  представлены на чертежах и структурных   схемах. представлены на чертежах и структурных   схемах.  на чертежах и структурных   схемах. на чертежах и структурных   схемах.  чертежах и структурных   схемах. чертежах и структурных   схемах.  и структурных   схемах. и структурных   схемах.  структурных   схемах. структурных   схемах.    схемах.   схемах.  схемах. схемах. Построение систем осуществляется на основе комплекса приборов, которые обеспечивают: - круглосуточную противопожарную защиту здания;  - ведение протокола событий, фиксирующего действия дежурного. Выбор оборудования произведен в соответствии с требованиями государственных      стандартов, норм  оборудования произведен в соответствии с требованиями государственных      стандартов, норм оборудования произведен в соответствии с требованиями государственных      стандартов, норм  произведен в соответствии с требованиями государственных      стандартов, норм произведен в соответствии с требованиями государственных      стандартов, норм  в соответствии с требованиями государственных      стандартов, норм в соответствии с требованиями государственных      стандартов, норм  соответствии с требованиями государственных      стандартов, норм соответствии с требованиями государственных      стандартов, норм  с требованиями государственных      стандартов, норм с требованиями государственных      стандартов, норм  требованиями государственных      стандартов, норм требованиями государственных      стандартов, норм  государственных      стандартов, норм государственных      стандартов, норм       стандартов, норм      стандартов, норм     стандартов, норм    стандартов, норм   стандартов, норм  стандартов, норм стандартов, норм  норм норм пожарной безопасности, технической документацией предприятий производителей и с учетом  безопасности, технической документацией предприятий производителей и с учетом безопасности, технической документацией предприятий производителей и с учетом  технической документацией предприятий производителей и с учетом технической документацией предприятий производителей и с учетом  документацией предприятий производителей и с учетом документацией предприятий производителей и с учетом  предприятий производителей и с учетом предприятий производителей и с учетом  производителей и с учетом производителей и с учетом  и с учетом и с учетом  с учетом с учетом  учетом учетом климатических, механических, электромагнитных и других воздействий в местах их размещения. Допускается корректировка расстановки оборудования и прокладки кабельных коммуникаций при  .   
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C y4emom yka3aHHblx Bbiwe mpedobarHud npoknadky Bcex kadensHbix AUHUU Credyem buinoHsams

~/IUHUU Wwaedgob noxapHou cueHanuzayuu kadenem KINCIne-FRLS 1x2x0, 75,

-adpecHsie nuHuy cbszu kaoenem KIICIHe-FRLS 1x2x0 75

- uHUU cbemo3bykobozo onabewernus kacenem KINCIHe-FRLS Tx2x1,

- IUHUU uHmep@euca RS-485 kadenem KIICICHe-FRLS Tx2x0, 75,

- UHUU numarHus 24 B kadenem KIICIHe-FRLS 1x2x0, 75.

Ha ocHobarnuy cm. 82 PedepassHoeo 3akoHa Poccuuckou Pedepayuu om 27 uwHs 2008 e N 123-93
“TexHuy4eckud peenameHm o mpedobaHusx noxapHou 0e30nacHoCmu” nNpoeKmomM NPEedycMompeHa NpoKAagKa AUHUU
cbs3u & cocmabe Oenecmolkux KadensHsix /lunud (OK/1), npouzbodcmba «/lyuc-0K/I», cepmuguxkam coombemcmbusi
noxapHou oezonacHocmu N° CCTB RUTIEOTH 00488 B coombemcmbuu ¢ cepmu@ukamomM NoXapHoU 0e30nacHOCMmU,
NpoexkmoM npeodycMompeHa kade/nsHasi npodykuyust npouzbodcmba 000 «Abanezapd». (nocodsl npokAadku
KAOB/bHBIX /IUHUL, NPUMEHSIEMbIE KaAGe/NeHecyu/ue CUCMEeMb U KDeNnexHue Mamepua/bi Jo/1XHb NpUMEeHSMbCS b
cmpozom coombemcmbuu ¢ HACMOSUWUM NpOeKMOM, UHCMpykuued «/lyuc-0K/I» U cepmu@ukamomM noXapHoU
oezonacHocmu Ha npumersemyw OK/L [lo okoHYaHuU Bbino/IHEHUS 3/18KMPOMOHMAXHLIX [pAC0M N0 MOHMA XY
cucmemsl noxapHou abmomamuku, & cocmabe ucnonHumeibHoU JOKYMEHMAYUU G0/1XHbI ObiMmb NPedcma b eHs

- nacnopm Ha cMoHmupobarHyw OK/

- CepMUPUKAM NOXAPHOU D@30NACHOCMU HA cMoHmUpobaHHYw 0K/l

B npoexkme npedycmompersi caedyrwuue budsi U cnocodsl NpokAadku KadenbHslx AuHUG & cocmabe 0K/l

- «/lyuc-0K/I» & kabesnb-kaHane - & kaoens-kaHane npouzbodcmba IEK no cmeHaMm ¢ NpuMeHeHUeM /IeHMb!
MoHmaxHou, npouzbodcmba IEK u kpenneHuem Yepes dwbeib MEMAAUYECKUU U camopes npousbodcmba Bathunion
Industrial Co Ltd,

- «/lyuc-0K/l» & mpyde ecoppupobarHou [IBX no mpocy - Bo3dywHo-kadenbHeiM nymem 6  mpyoe
eoppupobaHHoU Yepes mpoc ¢ ucnosb3obaruem xomymob uz Hepwabewweu cmanu, kKoywed, 3axumol, maspenos,
peiM-0onmob, cmpyduuH npouzbodcmba DKC,

- «/lyuc-0K/I» & memannopykabe - & memanopykabe c ucno/b3o0barHuem depxamened oyUuHKobaHHbIX

(0GHOCMOPOHHUX/GBYXCMOpOHHUX) U KpenneHuem Yyepes dude/ib Memannuyeckul u camopes npousbodcmba
Bathunion Industrial Co Ltd;

B cocmab OK/l «/lyuc-0K/l» bxodsm kopolku MOHMAXHLE 0z2ZHECMOoUKUe n1acmukobsie ¢ Kepamu4eckumu
knemmamu Mapku FS npouszbodcmba DKC.

Obuwue mpedobarusi k MoHmaxy OK/T:
- He donyckaemcs: cobmecmHas NpokAadka 02HeCMOoUKUX KabeibHblx AuHuG cucmem (A ¢ dpyzumu kaode1siMu

7)

B mecmax npoxoda kaoe/s Yepe3 CmeHy UAU MEeXIMAXHLIE NepeKkpsimusi, Uiy beixoda ux Hapyxy,

Heooxodumo obecneyubams cMeHHoCmb 3/1ekmponpobodku. [ 3moeo Ucno/ib3yemcs mpyoa Memaniu4eckas.

8)

He meHee 0, 5M.

9)

ombepcmus

10)
71)
12)

AUHUU U cpabHums ¢ NacnopmHsiMu aaHHbIMU.
lpoknadky wneugob cueHanuzayuy, ycmaHobky npudopol u ocnobewameney buinonHsms & coombemcmbuu ¢

mpeodobarusamu P/ 78.145-93, (11 484.1311500.2020.

He donyckams ycmaHobky obopydobarus 6uxe M om 3/1eMeHMob cucmeMsl 0mon/eHUs
[pumeHsames mepsl No 3auume 000pYdobanus om NESMbIX CONHE YHbIX AlYeU
[locne npoknadxku KaoenbHbIX NUHUG HeoOxodumo 3amMepums Bce ocHOOHbIE 31eKMPUYecKUe nNapaMemps

4. Inexkmponumanue u 3a3emMneHue odopydobaHus

Bb&od u nodknwdeHue caabomoydHbix U cunobeix AuHUG K Npudopam GeinocaHsme Yepes pasHsie BxodHsie

lpu napannensHod npokaadke npobodob c/1adomoyHbIx cemed ¢ CuA0BsIMU AUHUSMU Bbidepxams paccmosHUe

J7eKmpocHaoxeHue cucmem o HAdexHormy 3AeKmponumaHusi beincHeHo no nepbou kamezopuu C02/AaCHO
193, B ka4ecmbe pezepbHozo ucmoYHUKa 3/eKmponumanus (nepbsid — 3/1eKmMpocHadKeHue 30aHus) Ucnos3ymcs
UCMOYHUKU pe3epbHoeo numaHus.

JawumHoe 3a3emneHue 3nekmpoycmaHobok cnedyem beinoaHums & coombemcmbBuu ¢ 193 U mexHu4Yeckou
dokymeHmayuey Ha ocopydobarue. 3asemaeHuw nodaexam bce memannuyeckue 4acmu 3/1ekmpootopydobarus,
HOPMA/IbHO HE HAX00Suuecs nod HanpsxeHueM, Ho KOMopkle MO2ym oKa3amscs nod HumM Bcaedcmbue Hapywerus
U30/4154UU

Ans numaruss 2208 cucmembl NoOXapHoU CU2HAAU3ayuu 0mae/ibHeIM MexHUYeckuM 3adaHuem npedycmompems 2
MOYKU NOJK/KHeHUE CO CALOYKUIUMU XAPAKMepUCMUKaMU:

-moyka N°TlWka@ WITC-24 ucn. 12. Hanpsxerue 2208, nompednsemas mowHocmes 0,8A,

-moy4ka N°2 MicmovHuk pezepbupobaqHHozo numaHus PUIT 24 ucn. 51

K wkagy WINC-24 ucn. 12 nodkawyums 6ce npudopsl, ycmaHobieHHble GHYmpu, adpecHsie uzbewamenu, 6/10Ku
(2000-CT12, bPU3, cbemobrie u 36ykobrie onocbewamenu

K ucmo4Huky pezepbupobaHHozo numarxus Nogk Awydums usbeuamenu naameHu, 6/10ku conpsxerus PIM 4 30-0

Pacyems emkocmu AKB npedcmabreH Huxe

Pacdem mokonompedneHus PU1-24 ucn.57

u npobodamu b o00Hom kopobe, mpyoe, xeyme, 3AMKHYMOM KaHa/Ae CMPoume/bHoU KOHCMPYKUUU UAU Ha OJHOM Tokonompedentue, MA fon-t moxg %ﬁ;ﬁ;{;ggzgwe mUKCC'] %Zgzﬁgzgwe
N0mKe HaumeHobaHue odopydobaHus - " )
- 6 cocmabe OK/l He donyckaemcs ucnonszobanue mamepuanol doyeux npouzbodumened, He ykazaHHex b b ‘;E:’)%L"; oM 0/‘775)1):(559 (wm.) ﬁe’f’zﬁipgf :\1 ) 6 pex U’(’EA )/7 oxap
cepmugukame coombemcmbusi noxapHou de3onacHocmu N° CCTB RUTIBOTH 00488 £ i
YemaHobky bcex munob uszbeuwamened credyem BuinonHsms cmpozo b coombemcmbuy ¢ pekoMeHdauyusMy, W11 330-3-3 (Cnekmpor-205) 36 27 2 7,2 o4
ykazaHHsIMU & pykobodcmbax no 3kcnayamad uu. W1 329/330 (Cnexmpor-601) 36 27 4 1% 4 108
UNP  cnedyem ycmanabaubams Ha paccmosHuu He MeHee 0,75 om  pasznudHsix  npedmemob, meodesuy,
= odopydobarus. PIM 430-0 45 150 3 135 450
“% WUIP cnedyem ycmarnabaubams Ha CMeHax U KOHCMBYKUUSX Ha Beicome (15+0,1) M om ypobHs 3emau uiu noaa CymmapHoe mokonomped/eHue, MA 156.6 612
:_ do opeara ynpabaeHust (pei4aza, KHONKU U m.n.).
X -
S B Mecmax pacnonoxeHus pyyHsix noxapHelx uzbewameneyd ypobeHs ocbeuleHus do/xeH ObiMb He MeHee Yem 50 Heodxodumas emkocms axkymyasmopa 0ns odecnevenus GecnepedodHod padoms cucmems B caysae
Q /K. [pu Heodxodumocmu npedycmompems dono/HUMeIbHoe ocbeujeHue }
Jonansumenstsie mpeSabarus K KaGess b AUHUAN omkMYerus numarued cemu 220 B pabHa: 15 x (156,6 x 24 + 612 x 1) = 6,6 Ay
U B -
S 1) poknadka npobodof u kadened no cmeHam BHUMpU oxpaxsemsix 30anud creduem mpousbodums Ha B onok numanusi PUI-24 ucn.51 Heodxodumo ycmaHobums 2 AKB no 7A4, Ymo obecnevum GecnepesouHyr
S paccmosHUU He MeHee YeM Z,2M om noAad. pacdomy om akkymyaamopol & meveHuu 24-x Hacob & dexypHom pexume U 1-zo Yaca b pexume mpeboeu.
:_ 2) B mecmax coeduneHus ombembreHus U npucoeduHeHus xun npobodob unu kadened dosxeH Obimb
r% npedycmompeH 3anac npoboda, ooecnevubawwuu bo3moxHocms nobmopHoeo coeduHeHuss ombembreHus uau
= npucoeduHeHus
3) B mecmax coeduneHus unu ombembaeHus npoboda U Kalenu He Go/XHL UCHbmbBams MexaHu4eckux
E YCUAUY HAMSIKEHUS.
g 4) [leped Havanom mMoHmMaxHLX padom kadenu u npoeboda npobepsimcs Ha odpsib u Ha coombemcmbue HopM
> conpomubneHuss U3aAayuu Mexay xuaamu u conpomubaeHus kadens, T
. 5) [lpoboda u pasvemsl JonxHbl  Obims  NpoHYMepobars, umems ybemobyw okpacky uAu  Opyeym
Q 7
§ UJeHMUPUKA LU 026/2023—[/7/4 13
4) Kaldoar caoduam nookandoBome ro2anaroM na danga 1. 22 M3M. KO/" Y /]UEm MdOK' /705”' ﬂama
T Konupoban A3
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7) В местах прохода кабеля через стену или межэтажные перекрытия, или выхода их наружу, В местах прохода кабеля через стену или межэтажные перекрытия, или выхода их наружу, необходимо обеспечивать сменность электропроводки. Для этого используется труба металлическая. 8) При параллельной прокладке проводов слаботочных сетей с силовыми линиями выдержать расстояние При параллельной прокладке проводов слаботочных сетей с силовыми линиями выдержать расстояние не менее 0,5м.  9) Ввод и подключение слаботочных и силовых линий к приборам выполнять через разные входные Ввод и подключение слаботочных и силовых линий к приборам выполнять через разные входные отверстия. 10) Не допускать установку оборудования ближе 1м от элементов системы отопления. Не допускать установку оборудования ближе 1м от элементов системы отопления. 11) Применять меры по защите оборудования от прямых солнечных лучей. Применять меры по защите оборудования от прямых солнечных лучей. 12) После прокладки кабельных линий необходимо замерить все основные электрические параметры После прокладки кабельных линий необходимо замерить все основные электрические параметры линий и сравнить с паспортными данными. Прокладку шлейфов сигнализации, установку приборов и оповещателей выполнять в соответствии с  шлейфов сигнализации, установку приборов и оповещателей выполнять в соответствии с шлейфов сигнализации, установку приборов и оповещателей выполнять в соответствии с  сигнализации, установку приборов и оповещателей выполнять в соответствии с сигнализации, установку приборов и оповещателей выполнять в соответствии с  установку приборов и оповещателей выполнять в соответствии с установку приборов и оповещателей выполнять в соответствии с  приборов и оповещателей выполнять в соответствии с приборов и оповещателей выполнять в соответствии с  и оповещателей выполнять в соответствии с и оповещателей выполнять в соответствии с  оповещателей выполнять в соответствии с оповещателей выполнять в соответствии с  выполнять в соответствии с выполнять в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями РД 78.145-93, СП 484.1311500.2020. 4. Электропитание и заземление оборудования.  Электроснабжение систем по надежности электропитания выполнено по первой категории согласно  систем по надежности электропитания выполнено по первой категории согласно систем по надежности электропитания выполнено по первой категории согласно  по надежности электропитания выполнено по первой категории согласно по надежности электропитания выполнено по первой категории согласно  надежности электропитания выполнено по первой категории согласно надежности электропитания выполнено по первой категории согласно  электропитания выполнено по первой категории согласно электропитания выполнено по первой категории согласно  выполнено по первой категории согласно выполнено по первой категории согласно  по первой категории согласно по первой категории согласно  первой категории согласно первой категории согласно  категории согласно категории согласно  согласно согласно ПУЭ. В качестве резервного источника электропитания (первый - электроснабжение здания) используются  В качестве резервного источника электропитания (первый - электроснабжение здания) используются В качестве резервного источника электропитания (первый - электроснабжение здания) используются  качестве резервного источника электропитания (первый - электроснабжение здания) используются качестве резервного источника электропитания (первый - электроснабжение здания) используются  резервного источника электропитания (первый - электроснабжение здания) используются резервного источника электропитания (первый - электроснабжение здания) используются  источника электропитания (первый - электроснабжение здания) используются источника электропитания (первый - электроснабжение здания) используются  электропитания (первый - электроснабжение здания) используются электропитания (первый - электроснабжение здания) используются  (первый - электроснабжение здания) используются (первый - электроснабжение здания) используются  - электроснабжение здания) используются - электроснабжение здания) используются  электроснабжение здания) используются электроснабжение здания) используются  здания) используются здания) используются  используются используются источники резервного питания. Защитное заземление электроустановок следует выполнить в соответствии с ПУЭ и технической  заземление электроустановок следует выполнить в соответствии с ПУЭ и технической заземление электроустановок следует выполнить в соответствии с ПУЭ и технической  электроустановок следует выполнить в соответствии с ПУЭ и технической электроустановок следует выполнить в соответствии с ПУЭ и технической  следует выполнить в соответствии с ПУЭ и технической следует выполнить в соответствии с ПУЭ и технической  выполнить в соответствии с ПУЭ и технической выполнить в соответствии с ПУЭ и технической  в соответствии с ПУЭ и технической в соответствии с ПУЭ и технической  соответствии с ПУЭ и технической соответствии с ПУЭ и технической  с ПУЭ и технической с ПУЭ и технической  ПУЭ и технической ПУЭ и технической  и технической и технической  технической технической документацией на оборудование. Заземлению подлежат все металлические части электрооборудования,  на оборудование. Заземлению подлежат все металлические части электрооборудования, на оборудование. Заземлению подлежат все металлические части электрооборудования,  оборудование. Заземлению подлежат все металлические части электрооборудования, оборудование. Заземлению подлежат все металлические части электрооборудования,  Заземлению подлежат все металлические части электрооборудования, Заземлению подлежат все металлические части электрооборудования,  подлежат все металлические части электрооборудования, подлежат все металлические части электрооборудования,  все металлические части электрооборудования, все металлические части электрооборудования,  металлические части электрооборудования, металлические части электрооборудования,  части электрооборудования, части электрооборудования,  электрооборудования, электрооборудования, нормально не находящиеся под напряжением, но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения  не находящиеся под напряжением, но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения не находящиеся под напряжением, но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения  находящиеся под напряжением, но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения находящиеся под напряжением, но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения  под напряжением, но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения под напряжением, но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения  напряжением, но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения напряжением, но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения  но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения но которые могут оказаться под ним вследствие нарушения  которые могут оказаться под ним вследствие нарушения которые могут оказаться под ним вследствие нарушения  могут оказаться под ним вследствие нарушения могут оказаться под ним вследствие нарушения  оказаться под ним вследствие нарушения оказаться под ним вследствие нарушения  под ним вследствие нарушения под ним вследствие нарушения  ним вследствие нарушения ним вследствие нарушения  вследствие нарушения вследствие нарушения  нарушения нарушения изоляции. Для питания 220В системы пожарной сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2  питания 220В системы пожарной сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2 питания 220В системы пожарной сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2  220В системы пожарной сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2 220В системы пожарной сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2  системы пожарной сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2 системы пожарной сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2  пожарной сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2 пожарной сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2  сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2 сигнализации отдельным техническим заданием предусмотреть 2  отдельным техническим заданием предусмотреть 2 отдельным техническим заданием предусмотреть 2  техническим заданием предусмотреть 2 техническим заданием предусмотреть 2  заданием предусмотреть 2 заданием предусмотреть 2  предусмотреть 2 предусмотреть 2  2 2 точки подключение со следующими характеристиками: -точка  1 Шкаф ШПС-24 исп. 12. Напряжение 220В, потребляемая мощность 0,8А; -точка  2 Источник резервированного питания РИП 24 исп. 51 К шкафу ШПС-24 исп.12  подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки  шкафу ШПС-24 исп.12  подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки шкафу ШПС-24 исп.12  подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки  ШПС-24 исп.12  подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки ШПС-24 исп.12  подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки  исп.12  подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки исп.12  подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки   подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки  подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки подключить все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки  все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки все приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки  приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки приборы, установленные внутри, адресные извещатели, блоки  установленные внутри, адресные извещатели, блоки установленные внутри, адресные извещатели, блоки  внутри, адресные извещатели, блоки внутри, адресные извещатели, блоки  адресные извещатели, блоки адресные извещатели, блоки  извещатели, блоки извещатели, блоки  блоки блоки С2000-СП2, БРИЗ, световые и звуковые оповещатели. К источнику резервированного питания подключить извещатели пламени, блоки сопряжения PIM 430-D. Расчеты емкости АКБ представлен ниже.
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С учетом указанных выше требований прокладку всех кабельных линий следует выполнять: -линии шлейфов пожарной сигнализации кабелем КПСЭнг-FRLS 1х2х0,75,  -адресные линии связи кабелем КПСЭнг-FRLS 1х2х0,75 - линии светозвукового оповещения кабелем КПСЭнг-FRLS 1х2х1; - линии интерфейса RS-485 кабелем КПСЭCнг-FRLS 1х2х0,75; - линии питания 24 В кабелем КПСЭнг-FRLS 1x2x0,75. На основании ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  основании ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ основании ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ ст. 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ 82 Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ Федерального закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ закона Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ Российской Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ Федерации от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ от 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  22 июня 2008 г.   123-ФЗ 22 июня 2008 г.   123-ФЗ  июня 2008 г.   123-ФЗ июня 2008 г.   123-ФЗ  2008 г.   123-ФЗ 2008 г.   123-ФЗ  г.   123-ФЗ г.   123-ФЗ    123-ФЗ   123-ФЗ  123-ФЗ 123-ФЗ "Технический регламент о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  регламент о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий регламент о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий о требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий требованиях пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий пожарной безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий безопасности" проектом предусмотрена прокладка линий  проектом предусмотрена прокладка линий проектом предусмотрена прокладка линий  предусмотрена прокладка линий предусмотрена прокладка линий  прокладка линий прокладка линий  линий линий связи в составе Огнестойких Кабельных Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия  в составе Огнестойких Кабельных Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия в составе Огнестойких Кабельных Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия  составе Огнестойких Кабельных Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия составе Огнестойких Кабельных Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия  Огнестойких Кабельных Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия Огнестойких Кабельных Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия  Кабельных Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия Кабельных Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия  Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия Линий (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия  (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия (ОКЛ), производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия  производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия производства «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия  «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия «Луис-ОКЛ», сертификат соответствия  сертификат соответствия сертификат соответствия  соответствия соответствия пожарной безопасности   ССГБ RU.ПБ01.Н.00488. В соответствии с сертификатом пожарной безопасности,  безопасности   ССГБ RU.ПБ01.Н.00488. В соответствии с сертификатом пожарной безопасности, безопасности   ССГБ RU.ПБ01.Н.00488. В соответствии с сертификатом пожарной безопасности,    ССГБ RU.ПБ01.Н.00488. В соответствии с сертификатом пожарной безопасности,   ССГБ RU.ПБ01.Н.00488. В соответствии с сертификатом пожарной безопасности,  ССГБ RU.ПБ01.Н.00488. В соответствии с сертификатом пожарной безопасности, ССГБ RU.ПБ01.Н.00488. В соответствии с сертификатом пожарной безопасности,  RU.ПБ01.Н.00488. В соответствии с сертификатом пожарной безопасности, RU.ПБ01.Н.00488. В соответствии с сертификатом пожарной безопасности,  В соответствии с сертификатом пожарной безопасности, В соответствии с сертификатом пожарной безопасности,  соответствии с сертификатом пожарной безопасности, соответствии с сертификатом пожарной безопасности,  с сертификатом пожарной безопасности, с сертификатом пожарной безопасности,  сертификатом пожарной безопасности, сертификатом пожарной безопасности,  пожарной безопасности, пожарной безопасности,  безопасности, безопасности, проектом предусмотрена кабельная продукция производства ООО «Авангард». Способы прокладки  предусмотрена кабельная продукция производства ООО «Авангард». Способы прокладки предусмотрена кабельная продукция производства ООО «Авангард». Способы прокладки  кабельная продукция производства ООО «Авангард». Способы прокладки кабельная продукция производства ООО «Авангард». Способы прокладки  продукция производства ООО «Авангард». Способы прокладки продукция производства ООО «Авангард». Способы прокладки  производства ООО «Авангард». Способы прокладки производства ООО «Авангард». Способы прокладки  ООО «Авангард». Способы прокладки ООО «Авангард». Способы прокладки  «Авангард». Способы прокладки «Авангард». Способы прокладки  Способы прокладки Способы прокладки  прокладки прокладки кабельных линий, применяемые кабеленесущие системы и крепежные материалы должны применяться в  линий, применяемые кабеленесущие системы и крепежные материалы должны применяться в линий, применяемые кабеленесущие системы и крепежные материалы должны применяться в  применяемые кабеленесущие системы и крепежные материалы должны применяться в применяемые кабеленесущие системы и крепежные материалы должны применяться в  кабеленесущие системы и крепежные материалы должны применяться в кабеленесущие системы и крепежные материалы должны применяться в  системы и крепежные материалы должны применяться в системы и крепежные материалы должны применяться в  и крепежные материалы должны применяться в и крепежные материалы должны применяться в  крепежные материалы должны применяться в крепежные материалы должны применяться в  материалы должны применяться в материалы должны применяться в  должны применяться в должны применяться в  применяться в применяться в  в в строгом соответствии с настоящим проектом, инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной  соответствии с настоящим проектом, инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной соответствии с настоящим проектом, инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной  с настоящим проектом, инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной с настоящим проектом, инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной  настоящим проектом, инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной настоящим проектом, инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной  проектом, инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной проектом, инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной  инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной инструкцией «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной  «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной «Луис-ОКЛ» и сертификатом пожарной  и сертификатом пожарной и сертификатом пожарной  сертификатом пожарной сертификатом пожарной  пожарной пожарной безопасности на применяемую ОКЛ. По окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу  на применяемую ОКЛ. По окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу на применяемую ОКЛ. По окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу  применяемую ОКЛ. По окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу применяемую ОКЛ. По окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу  ОКЛ. По окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу ОКЛ. По окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу  По окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу По окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу  окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу окончании выполнения электромонтажных работ по монтажу  выполнения электромонтажных работ по монтажу выполнения электромонтажных работ по монтажу  электромонтажных работ по монтажу электромонтажных работ по монтажу  работ по монтажу работ по монтажу  по монтажу по монтажу  монтажу монтажу системы пожарной автоматики, в составе исполнительной документации должны быть представлены  - паспорт на смонтированную ОКЛ - сертификат пожарной безопасности на смонтированную ОКЛ. В проекте предусмотрены следующие виды и способы прокладки кабельных линий в составе ОКЛ:  - «Луис-ОКЛ» в кабель-канале - в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты  «Луис-ОКЛ» в кабель-канале - в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты «Луис-ОКЛ» в кабель-канале - в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты  в кабель-канале - в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты в кабель-канале - в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты  кабель-канале - в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты кабель-канале - в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты  - в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты - в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты  в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты в кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты  кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты кабель-канале производства IEK по стенам с применением ленты  производства IEK по стенам с применением ленты производства IEK по стенам с применением ленты  IEK по стенам с применением ленты IEK по стенам с применением ленты  по стенам с применением ленты по стенам с применением ленты  стенам с применением ленты стенам с применением ленты  с применением ленты с применением ленты  применением ленты применением ленты  ленты ленты монтажной, производства IEK и креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion  производства IEK и креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion производства IEK и креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion  IEK и креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion IEK и креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion  и креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion и креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion  креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion  через дюбель металлический и саморез производства Bathunion через дюбель металлический и саморез производства Bathunion  дюбель металлический и саморез производства Bathunion дюбель металлический и саморез производства Bathunion  металлический и саморез производства Bathunion металлический и саморез производства Bathunion  и саморез производства Bathunion и саморез производства Bathunion  саморез производства Bathunion саморез производства Bathunion  производства Bathunion производства Bathunion  Bathunion Bathunion Industrial Co Ltd; - «Луис-ОКЛ» в трубе гофрированной ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе  «Луис-ОКЛ» в трубе гофрированной ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе «Луис-ОКЛ» в трубе гофрированной ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе  в трубе гофрированной ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе в трубе гофрированной ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе  трубе гофрированной ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе трубе гофрированной ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе  гофрированной ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе гофрированной ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе  ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе ПВХ по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе  по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе по тросу - воздушно-кабельным путем в трубе  тросу - воздушно-кабельным путем в трубе тросу - воздушно-кабельным путем в трубе  - воздушно-кабельным путем в трубе - воздушно-кабельным путем в трубе  воздушно-кабельным путем в трубе воздушно-кабельным путем в трубе  путем в трубе путем в трубе  в трубе в трубе  трубе трубе гофрированной через трос с использованием хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов,  через трос с использованием хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов, через трос с использованием хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов,  трос с использованием хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов, трос с использованием хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов,  с использованием хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов, с использованием хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов,  использованием хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов, использованием хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов,  хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов, хомутов из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов,  из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов, из нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов,  нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов, нержавеющей стали, коушей, зажимов, талрепов,  стали, коушей, зажимов, талрепов, стали, коушей, зажимов, талрепов,  коушей, зажимов, талрепов, коушей, зажимов, талрепов,  зажимов, талрепов, зажимов, талрепов,  талрепов, талрепов, рым-болтов, струбцин производства DKC; - «Луис-ОКЛ» в металлорукаве - в металлорукаве с использованием держателей оцинкованных (односторонних/двухсторонних) и креплением через дюбель металлический и саморез производства Bathunion Industrial Co Ltd; В состав ОКЛ «Луис-ОКЛ» входят коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими  состав ОКЛ «Луис-ОКЛ» входят коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими состав ОКЛ «Луис-ОКЛ» входят коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими  ОКЛ «Луис-ОКЛ» входят коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими ОКЛ «Луис-ОКЛ» входят коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими  «Луис-ОКЛ» входят коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими «Луис-ОКЛ» входят коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими  входят коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими входят коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими  коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими коробки монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими  монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими монтажные огнестойкие пластиковые с керамическими  огнестойкие пластиковые с керамическими огнестойкие пластиковые с керамическими  пластиковые с керамическими пластиковые с керамическими  с керамическими с керамическими  керамическими керамическими клеммами марки FS производства DKC.  Общие требования к монтажу ОКЛ: - не допускается совместная прокладка огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями  не допускается совместная прокладка огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями не допускается совместная прокладка огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями  допускается совместная прокладка огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями допускается совместная прокладка огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями  совместная прокладка огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями совместная прокладка огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями  прокладка огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями прокладка огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями  огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями огнестойких кабельных линий систем СПА с другими кабелями  кабельных линий систем СПА с другими кабелями кабельных линий систем СПА с другими кабелями  линий систем СПА с другими кабелями линий систем СПА с другими кабелями  систем СПА с другими кабелями систем СПА с другими кабелями  СПА с другими кабелями СПА с другими кабелями  с другими кабелями с другими кабелями  другими кабелями другими кабелями  кабелями кабелями и проводами в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном  проводами в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном проводами в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном  в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном в одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном  одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном  коробе, трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном коробе, трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном  трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном трубе, жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном  жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном жгуте, замкнутом канале строительной конструкции или на одном  замкнутом канале строительной конструкции или на одном замкнутом канале строительной конструкции или на одном  канале строительной конструкции или на одном канале строительной конструкции или на одном  строительной конструкции или на одном строительной конструкции или на одном  конструкции или на одном конструкции или на одном  или на одном или на одном  на одном на одном  одном одном лотке. - в составе ОКЛ не допускается использование материалов других производителей, не указанных в  в составе ОКЛ не допускается использование материалов других производителей, не указанных в в составе ОКЛ не допускается использование материалов других производителей, не указанных в  составе ОКЛ не допускается использование материалов других производителей, не указанных в составе ОКЛ не допускается использование материалов других производителей, не указанных в  ОКЛ не допускается использование материалов других производителей, не указанных в ОКЛ не допускается использование материалов других производителей, не указанных в  не допускается использование материалов других производителей, не указанных в не допускается использование материалов других производителей, не указанных в  допускается использование материалов других производителей, не указанных в допускается использование материалов других производителей, не указанных в  использование материалов других производителей, не указанных в использование материалов других производителей, не указанных в  материалов других производителей, не указанных в материалов других производителей, не указанных в  других производителей, не указанных в других производителей, не указанных в  производителей, не указанных в производителей, не указанных в  не указанных в не указанных в  указанных в указанных в  в в сертификате соответствия пожарной безопасности   ССГБ RU.ПБ01.Н.00488.   Установку всех типов извещателей следует выполнять строго в соответствии с рекомендациями,  всех типов извещателей следует выполнять строго в соответствии с рекомендациями, всех типов извещателей следует выполнять строго в соответствии с рекомендациями,  типов извещателей следует выполнять строго в соответствии с рекомендациями, типов извещателей следует выполнять строго в соответствии с рекомендациями,  извещателей следует выполнять строго в соответствии с рекомендациями, извещателей следует выполнять строго в соответствии с рекомендациями,  следует выполнять строго в соответствии с рекомендациями, следует выполнять строго в соответствии с рекомендациями,  выполнять строго в соответствии с рекомендациями, выполнять строго в соответствии с рекомендациями,  строго в соответствии с рекомендациями, строго в соответствии с рекомендациями,  в соответствии с рекомендациями, в соответствии с рекомендациями,  соответствии с рекомендациями, соответствии с рекомендациями,  с рекомендациями, с рекомендациями,  рекомендациями, рекомендациями, указанными в руководствах по эксплуатации.  ИПР следует устанавливать на расстоянии не менее 0,75 от различных предметов, мебели,  следует устанавливать на расстоянии не менее 0,75 от различных предметов, мебели, следует устанавливать на расстоянии не менее 0,75 от различных предметов, мебели,  устанавливать на расстоянии не менее 0,75 от различных предметов, мебели, устанавливать на расстоянии не менее 0,75 от различных предметов, мебели,  на расстоянии не менее 0,75 от различных предметов, мебели, на расстоянии не менее 0,75 от различных предметов, мебели,  расстоянии не менее 0,75 от различных предметов, мебели, расстоянии не менее 0,75 от различных предметов, мебели,  не менее 0,75 от различных предметов, мебели, не менее 0,75 от различных предметов, мебели,  менее 0,75 от различных предметов, мебели, менее 0,75 от различных предметов, мебели,  0,75 от различных предметов, мебели, 0,75 от различных предметов, мебели,  от различных предметов, мебели, от различных предметов, мебели,  различных предметов, мебели, различных предметов, мебели,  предметов, мебели, предметов, мебели,  мебели, мебели, оборудования. ИПР следует устанавливать на стенах и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  следует устанавливать на стенах и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола следует устанавливать на стенах и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  устанавливать на стенах и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола устанавливать на стенах и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  на стенах и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола на стенах и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  стенах и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола стенах и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола и конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола конструкциях на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола на высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола высоте (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  (1,5±0,1) м от уровня земли или пола (1,5±0,1) м от уровня земли или пола  м от уровня земли или пола м от уровня земли или пола  от уровня земли или пола от уровня земли или пола  уровня земли или пола уровня земли или пола  земли или пола земли или пола  или пола или пола  пола пола до органа управления (рычага, кнопки и т.п.). В местах расположения ручных пожарных извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50  местах расположения ручных пожарных извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50 местах расположения ручных пожарных извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50  расположения ручных пожарных извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50 расположения ручных пожарных извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50  ручных пожарных извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50 ручных пожарных извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50  пожарных извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50 пожарных извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50  извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50 извещателей уровень освещения должен быть не менее чем 50  уровень освещения должен быть не менее чем 50 уровень освещения должен быть не менее чем 50  освещения должен быть не менее чем 50 освещения должен быть не менее чем 50  должен быть не менее чем 50 должен быть не менее чем 50  быть не менее чем 50 быть не менее чем 50  не менее чем 50 не менее чем 50  менее чем 50 менее чем 50  чем 50 чем 50  50 50 Лк. При необходимости предусмотреть дополнительное освещение.  Дополнительные требования к кабельным линиям 1) Прокладка проводов и кабелей по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на Прокладка проводов и кабелей по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на  проводов и кабелей по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на проводов и кабелей по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на  и кабелей по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на и кабелей по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на  кабелей по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на кабелей по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на  по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на по стенам внутри охраняемых зданий следует производить на  стенам внутри охраняемых зданий следует производить на стенам внутри охраняемых зданий следует производить на  внутри охраняемых зданий следует производить на внутри охраняемых зданий следует производить на  охраняемых зданий следует производить на охраняемых зданий следует производить на  зданий следует производить на зданий следует производить на  следует производить на следует производить на  производить на производить на  на на расстоянии не менее чем 2,2м от пола.  2) В местах соединения ответвления и присоединения жил проводов или кабелей должен быть В местах соединения ответвления и присоединения жил проводов или кабелей должен быть  местах соединения ответвления и присоединения жил проводов или кабелей должен быть местах соединения ответвления и присоединения жил проводов или кабелей должен быть  соединения ответвления и присоединения жил проводов или кабелей должен быть соединения ответвления и присоединения жил проводов или кабелей должен быть  ответвления и присоединения жил проводов или кабелей должен быть ответвления и присоединения жил проводов или кабелей должен быть  и присоединения жил проводов или кабелей должен быть и присоединения жил проводов или кабелей должен быть  присоединения жил проводов или кабелей должен быть присоединения жил проводов или кабелей должен быть  жил проводов или кабелей должен быть жил проводов или кабелей должен быть  проводов или кабелей должен быть проводов или кабелей должен быть  или кабелей должен быть или кабелей должен быть  кабелей должен быть кабелей должен быть  должен быть должен быть  быть быть предусмотрен запас провода, обеспечивающий возможность повторного соединения ответвления или  запас провода, обеспечивающий возможность повторного соединения ответвления или запас провода, обеспечивающий возможность повторного соединения ответвления или  провода, обеспечивающий возможность повторного соединения ответвления или провода, обеспечивающий возможность повторного соединения ответвления или  обеспечивающий возможность повторного соединения ответвления или обеспечивающий возможность повторного соединения ответвления или  возможность повторного соединения ответвления или возможность повторного соединения ответвления или  повторного соединения ответвления или повторного соединения ответвления или  соединения ответвления или соединения ответвления или  ответвления или ответвления или  или или присоединения. 3) В местах соединения или ответвления провода и кабели не должны испытывать механических В местах соединения или ответвления провода и кабели не должны испытывать механических  местах соединения или ответвления провода и кабели не должны испытывать механических местах соединения или ответвления провода и кабели не должны испытывать механических  соединения или ответвления провода и кабели не должны испытывать механических соединения или ответвления провода и кабели не должны испытывать механических  или ответвления провода и кабели не должны испытывать механических или ответвления провода и кабели не должны испытывать механических  ответвления провода и кабели не должны испытывать механических ответвления провода и кабели не должны испытывать механических  провода и кабели не должны испытывать механических провода и кабели не должны испытывать механических  и кабели не должны испытывать механических и кабели не должны испытывать механических  кабели не должны испытывать механических кабели не должны испытывать механических  не должны испытывать механических не должны испытывать механических  должны испытывать механических должны испытывать механических  испытывать механических испытывать механических  механических механических усилий натяжения. 4) Перед началом монтажных работ кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм Перед началом монтажных работ кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм  началом монтажных работ кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм началом монтажных работ кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм  монтажных работ кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм монтажных работ кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм  работ кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм работ кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм  кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм кабели и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм  и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм и провода проверяются на обрыв и на соответствие норм  провода проверяются на обрыв и на соответствие норм провода проверяются на обрыв и на соответствие норм  проверяются на обрыв и на соответствие норм проверяются на обрыв и на соответствие норм  на обрыв и на соответствие норм на обрыв и на соответствие норм  обрыв и на соответствие норм обрыв и на соответствие норм  и на соответствие норм и на соответствие норм  на соответствие норм на соответствие норм  соответствие норм соответствие норм  норм норм сопротивления изоляции между жилами и сопротивления кабеля. 5) Провода и разъемы должны быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую Провода и разъемы должны быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую  и разъемы должны быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую и разъемы должны быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую  разъемы должны быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую разъемы должны быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую  должны быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую должны быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую  быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую быть пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую  пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую пронумерованы, иметь цветовую окраску или другую  иметь цветовую окраску или другую иметь цветовую окраску или другую  цветовую окраску или другую цветовую окраску или другую  окраску или другую окраску или другую  или другую или другую  другую другую идентификацию. 6) Кабель следует прокладывать с запасом по длине 1-2%.Кабель следует прокладывать с запасом по длине 1-2%.
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Необходимая емкость аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае  емкость аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае емкость аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае  аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае  для обеспечения бесперебойной работы системы в случае для обеспечения бесперебойной работы системы в случае  обеспечения бесперебойной работы системы в случае обеспечения бесперебойной работы системы в случае  бесперебойной работы системы в случае бесперебойной работы системы в случае  работы системы в случае работы системы в случае  системы в случае системы в случае  в случае в случае  случае случае отключения питающей сети 220 В равна: 1,5 х (156,6 х 24 + 612 х 1) = 6,6 Ач.  В блок питания РИП-24 исп.51 необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  блок питания РИП-24 исп.51 необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную блок питания РИП-24 исп.51 необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  питания РИП-24 исп.51 необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную питания РИП-24 исп.51 необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  РИП-24 исп.51 необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную РИП-24 исп.51 необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  исп.51 необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную исп.51 необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную необходимо установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную установить 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную 2 АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную АКБ по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  по 7Ач, что обеспечит бесперебойную по 7Ач, что обеспечит бесперебойную  7Ач, что обеспечит бесперебойную 7Ач, что обеспечит бесперебойную  что обеспечит бесперебойную что обеспечит бесперебойную  обеспечит бесперебойную обеспечит бесперебойную  бесперебойную бесперебойную работу от аккумуляторов в течении 24-х часов в дежурном режиме и 1-го часа в режиме тревоги.
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6. N° nodn

Pacyem mokonompeoneHus UINC-24 ucn. 12

Tokonompeesue, MA Kan-6o WOKZ%Z/;IZ/-;g/OlgHUE MOKg%z%ZZ/;—ZgHUE
Haurerobarue obopydobaus 6 dexypHom b pexume (wm.) 6 dexypHom |6 pexxume “Tloxap”
pexume “lMoxap” pexume (MA) (MA)
(2000-AP8 4 4 1 4 4
(2000-AP2 1 1 3 3 3
(2000-KA4/1 40 40 1 40 40
(2000-C112 1 1 7 7 7
WP 513-3AM ucn. 011P67 0,6 33 7 4,2 23,1
(2000 n-03 05 05 17 85 85
bPU3 04 0,4 3 12 12
AN 34A-03 05 05 4 2 2
Exceder STR 0 130 7 7 1430
(Cbupens-24 0 60 i 0 660
Mask-24-KI1 0 75 5 0 375
Tadno cbemaboe 20 20 9 180 180
CymmapHoe mokonompedeHue, MA 251 2734

Heodxodumasi emMKoCmb aKkKYMy/ismopa 0415 o0ecnevyeHuss 0ecnepedouHou padoms! cucmemsl & c/ydae
omk Mwderus numarwwed cemu 220 B pabHa: 15 x (251x 24 + 2734 x 1) = 114 Ay,
B wkag WINC-24 ucn. 12 Heooxodumo ycmaHobums 2 AKB na 17A4, 4mo obecneyvum oecnepedolHys pacomy om

akkymynsamopob & meverHuu 24-x Hacob & dexypHom pexume u 1-zo qaca b pexume mpeboeu.

5 Oxpana mpyda v mexHuka oezonacHocmu

K MoHmaxy u o0cayxubarur cucmem Jonyckarwmes Auya, NPoWedwue UHCMPYKMAX No MexHuke Ge30nacHecmu
u o3Hakomubuwuecs co bcemu pyxkobodcmbamu no 3kcnayamayuu Ha odopydobarue. [lpoxoxdeHue UHCMPpYKMaxa
ommeyaemcs b xypHase

[lpu  npouzbodcmbe cmpoumenbHO-MOHMAXHLIX —padom, padoqyue Mecma MOHMAXHUKCE  Jo/XHbI  ObiMb
abopydobaHe npucnocedneHusMU, odecnevubarw umu 6ezonacHocms npousbodcmba padom

MoHmaxHse U peMoHmHLIe padomsi b 37ekmpuyeckux cemsix U ycmpoucmbax (unu BOnusu Hux), a makxe
pacdoms N0 NPUCOLOUHeHUNW U 0MCcoeduHeHuw npobodot do/1xHL Npou3600umsCss NPU CHIMOM HANPSIXeHUU

JN1eKMPOUHCMPYMEHITI, MOHMAXHBIE U 3/1EKMPUHECKUe MEXAHU3MbI C/1e0yem HadexHo 3a3emMasams. K padomam ¢
NPUMeHeHUeM MexaHu3upobaHHezo UHCmpyMeHma donyckawmes Auda npowedwue npouszbodcmberHHoe odyveHue u
umewiue coombemcmbyruee ydocmobeperHue Ha npabo nosb3obarHus umu. 3anpeuiaemcs pasomams ¢ NpUCMabHex
necmHuy. [lpu nepeHace UHCmpYMeHm omk/aw4aemcs. [Ipu padome ucno/1,308ams 3auUmHbsIe 0YKU U peCNUPAmopbl

JnekmpoMoHmeps!, oGCAYxubawuue 3/1eKkmpoycmaHobrky, Go/XHb ObiMb CHAOXEHb 3QUUMHLIMU cpedcmbamu,
npowedwumy coombemcmbytouiue 1a00pamopHse UCNLIMAaHus. Bce 3/1eKmpoMOHMAxHee padomsl, 00cAyxubaHue
InexkmpoycmaHobok, NepuoduvyHoOCMms U Memodsl  UCHLIMAHUS  3AUuUMHbIX CPEeacmb  domxHsl  Bbino/HAMLCS €
cobnwdeHuem «[lpabun mexHuYeckoU 3KCNAYamayuy 31exmpoycmaHobok nompedumened «[ oc3HepzoHad3opa».

JnemeHmbl  3nekmpomexHudeckux cucmem AlC domxHsl ydobrembopams mpedobarusm [OCT12.2.007.0 no
cnocody 3auumsl Ye10bexka om 3/1eKmpu4eckozo moKa.

Mornmax npousbodums cmpoeo & coombemcmbuyu ¢ NPOeKMHLIMU PeWEeHUSIMU U pykobodcmbom no 3KCNAyamayuu

Ha npudopsl YycmaHabaubaemsix cucmem.

6. OxpaHa okpyxawu ey cpeads

Ans céopa mycopa u omxodob npouszbodcmba obopydobamb KOHMEUHeps, KOMOpPhse MAPKUPYWMCS U
paszmeuarwmcss b ombedéHHblx 0 Hux mMecmax. MycopocdopHUKU oo0opydobams  NAOMHO  3aKpbIBatL UMUCS
KPbIWKAMU U peeyspHo aquwams om Mycopa. [lepenc/iHeHue MycopocoopHukob He donyckams.

Bbibo3 cmpoumensHozo Mycopa donxeH ocyujecmbasmecs & cneqyuassHo ombedeHHbie dasi ycmpodcmba cbaox
Mecma

Ucnons3yemoe npu cmpoumenscmbe ooopydobarue, mpaHcnopmHsle  cpedcmba U Mamepua/ibl  GO/MKHBI
pasmeuamscsi mo/iibko b npedenax ydacmkob u nonoc, ombedeHHsle G151 YKa3aHHbIX Ue/1ed

BbixnonHeie 2a3sl MexaHu3mob He do/mxHel npebsiwams NpedeibHo donycmuMble HOpMbl KOHUEeHMPayuu BpedHsix
bewecmb & bo3dyxe. Kamezopuyvecku 3anpeujaemcs nponub Hegmenpodykmob npu 3anpabke mexarHuzmob

B cbs3u ¢ mem, Ymo meponpusmusi, NpedycMompeHHsie & npoexkme, ¢ MOYKU 3pPeHUST IK0/A102UHeCKUX mpeoobaHud
abngemcs Haudosee oe3bpedHbiMu, a Npok/aadsibaemsie kadenu He co3dawm BpedHsix u3ayYeHud & ammocpepy npu
IKCnAYamayuy, mo dpyeue MEpONPUSMUS N0 OXPAHE OKPYXAHU el Cpeds NPoeKmoM He npedycmampubawmcs.

O0vexkm He npedcmabssem 3K0/A02UHeCKyw 0NacHoCmb, MK. ycmaHabriubaemoe Ha 00bekme UHXeHepHoe
abopydobarue He ybenuyqubaem ofbem KaAHANUIAUUOHHBLIX CMOKOO U He co3daém GeHmuAssyuaHHbe Gbi0pocs
3aepszHawuux  bewecmb & ammocgepy. [loamomy npoexkmHas dokymeHmauyus He npedcmabrsemcs  Ha
eocydapcmbBeHHy IKON02UYeCKYH IKCNepmu3ly

7. TexHu4eckoe o0cayxubaHue u codepxaHue cucmem

Ha odvexkme bce budel padom no mexHu4Yeckomy oocAyxubaHur u naaHobo-npedynpedumenbHoMY PeMOHMY, a
makxe no codepxaHur YcmaHobok noxapHou abmomamuky Jo/xHel Bbinc/Hsambscs no do2obopy ¢ 0pedHu3ayusMy,
UMK UMY MUUeH3u opzaHol ynpabrerus [ocydapcmbeqHold npomubonoxapHod CAyxdsl Ha npabo Beino/sHeHuUs
pacom o MOHMAXY, HANAOKE U MEeXHUYECKOMY o0cAyxubaruw ycmaHobok noxapHod abmomamuky. TexHuYeckoe
aocnyxubanue npubopol, dam4ukol, onobewamesned v mn.  ocyuwecmbagemcs & o0beme, onpedeseHHoOM
mexHu4Yeckou dokymeHmayued Ha uzdenue.

OcHOBHBIM HA3HAYeHUEM MEeXHUYecko2o o0cAyxubarus sbrsemcsi BuinosHeHue meponpusimud, HANpabAeHHsX
Ha noddepxaHue cucmemsl & cocmosHUU eomoBHOCMU K NDUMeHeHUw: npedynpexieHurw HeucnpabHocmed U
npexdebpemerHHoeo byixoda U3z cmposi cocmabaswuux npudopob u 3/1emeHmob.

Cmpykmypa mexHu4eckoeo oGcayxubarusi u pemoHma bkawdaem & cedsi cnedyrwuue budsl padom.
- mexHu4eckoe odcayxubarue;

- 11aHoBkIU U mekyuud peMoHm,

- nAaHeBo KanumaAsHLIL PeMOHM,

- HenAaHobeIu pemoHm

K mexHu4eckomy oocaywxubaHurw omHocumcs HadiwdeHue 3a n1aHobou pacomod ycmaHobku, ycmpaHeHue
ooHapyxenrHbix degexmob, peeynupobka, Hacmpouka, onpodobarue u npobepka yesocmHocmu cemed.

B ofvem mekyujezo pemoHma Gxodum vacmuyHas pasbopka, 3aMeHa uau pemMoHm modyas. [lpouszBodumcs
3amMepbl U UCnsImanue 000pydobarus u ycmpaHeHue 0CHApYXeHHbIx depexmob.

B o0vem kanuma/ibHOZO PeMOHMA, Kpome padom, NpedycMOmPeHHbIX mekyuluM peMoHmamM, Bxodum 3ameHa
U3HOWEHHbIX 3/1eMeHmob ycmaHobku

HennaHobsiu pemoHm bbinonHsiemcs b o0beme mekyuwezo UAU Kanuma/bHoeo pemMoHma U npouzbodumcs noc/ie
noxapa, abapuu, beizbaHHou HeydobrembopumebHOU 3KCnAyamayued ooopydobaHus uau das npedombpaueHus
ee.

[lpu npobederuu padom no T0 caedyem pyxkobodcmbobamscs dedcmbyrwuumu HopMamubHbIMU doKyMeHmaMu.
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6. Охрана окружающей среды Для сбора мусора и отходов производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и  сбора мусора и отходов производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и сбора мусора и отходов производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и  мусора и отходов производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и мусора и отходов производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и  и отходов производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и и отходов производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и  отходов производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и отходов производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и  производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и производства оборудовать контейнеры, которые маркируются и  оборудовать контейнеры, которые маркируются и оборудовать контейнеры, которые маркируются и  контейнеры, которые маркируются и контейнеры, которые маркируются и  которые маркируются и которые маркируются и  маркируются и маркируются и  и и размещаются в отведённых для них местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися  в отведённых для них местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися в отведённых для них местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися  отведённых для них местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися отведённых для них местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися  для них местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися для них местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися  них местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися них местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися  местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися местах. Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися  Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися Мусоросборники оборудовать плотно закрывающимися  оборудовать плотно закрывающимися оборудовать плотно закрывающимися  плотно закрывающимися плотно закрывающимися  закрывающимися закрывающимися крышками и регулярно очищать от мусора. Переполнение мусоросборников не допускать. Вывоз строительного мусора должен осуществляться в специально отведенные для устройства свалок  строительного мусора должен осуществляться в специально отведенные для устройства свалок строительного мусора должен осуществляться в специально отведенные для устройства свалок  мусора должен осуществляться в специально отведенные для устройства свалок мусора должен осуществляться в специально отведенные для устройства свалок  должен осуществляться в специально отведенные для устройства свалок должен осуществляться в специально отведенные для устройства свалок  осуществляться в специально отведенные для устройства свалок осуществляться в специально отведенные для устройства свалок  в специально отведенные для устройства свалок в специально отведенные для устройства свалок  специально отведенные для устройства свалок специально отведенные для устройства свалок  отведенные для устройства свалок отведенные для устройства свалок  для устройства свалок для устройства свалок  устройства свалок устройства свалок  свалок свалок места. Используемое при строительстве оборудование, транспортные средства и материалы должны  при строительстве оборудование, транспортные средства и материалы должны при строительстве оборудование, транспортные средства и материалы должны  строительстве оборудование, транспортные средства и материалы должны строительстве оборудование, транспортные средства и материалы должны  оборудование, транспортные средства и материалы должны оборудование, транспортные средства и материалы должны  транспортные средства и материалы должны транспортные средства и материалы должны  средства и материалы должны средства и материалы должны  и материалы должны и материалы должны  материалы должны материалы должны  должны должны размещаться только в пределах участков и полос, отведенные для указанных целей. Выхлопные газы механизмов не должны превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных  газы механизмов не должны превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных газы механизмов не должны превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных  механизмов не должны превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных механизмов не должны превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных  не должны превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных не должны превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных  должны превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных должны превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных  превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных превышать предельно допустимые нормы концентрации вредных  предельно допустимые нормы концентрации вредных предельно допустимые нормы концентрации вредных  допустимые нормы концентрации вредных допустимые нормы концентрации вредных  нормы концентрации вредных нормы концентрации вредных  концентрации вредных концентрации вредных  вредных вредных веществ в воздухе. Категорически запрещается пролив нефтепродуктов при заправке механизмов.  В связи с тем, что мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований  связи с тем, что мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований связи с тем, что мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований  с тем, что мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований с тем, что мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований  тем, что мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований тем, что мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований  что мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований что мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований  мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований мероприятия, предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований  предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований предусмотренные в проекте, с точки зрения экологических требований  в проекте, с точки зрения экологических требований в проекте, с точки зрения экологических требований  проекте, с точки зрения экологических требований проекте, с точки зрения экологических требований  с точки зрения экологических требований с точки зрения экологических требований  точки зрения экологических требований точки зрения экологических требований  зрения экологических требований зрения экологических требований  экологических требований экологических требований  требований требований является наиболее безвредными, а прокладываемые кабели не создают вредных излучений в атмосферу при  наиболее безвредными, а прокладываемые кабели не создают вредных излучений в атмосферу при наиболее безвредными, а прокладываемые кабели не создают вредных излучений в атмосферу при  безвредными, а прокладываемые кабели не создают вредных излучений в атмосферу при безвредными, а прокладываемые кабели не создают вредных излучений в атмосферу при  а прокладываемые кабели не создают вредных излучений в атмосферу при а прокладываемые кабели не создают вредных излучений в атмосферу при  прокладываемые кабели не создают вредных излучений в атмосферу при прокладываемые кабели не создают вредных излучений в атмосферу при  кабели не создают вредных излучений в атмосферу при кабели не создают вредных излучений в атмосферу при  не создают вредных излучений в атмосферу при не создают вредных излучений в атмосферу при  создают вредных излучений в атмосферу при создают вредных излучений в атмосферу при  вредных излучений в атмосферу при вредных излучений в атмосферу при  излучений в атмосферу при излучений в атмосферу при  в атмосферу при в атмосферу при  атмосферу при атмосферу при  при при эксплуатации, то другие мероприятия по охране окружающей среды проектом не предусматриваются. Объект не представляет экологическую опасность, т.к. устанавливаемое на объекте инженерное  не представляет экологическую опасность, т.к. устанавливаемое на объекте инженерное не представляет экологическую опасность, т.к. устанавливаемое на объекте инженерное  представляет экологическую опасность, т.к. устанавливаемое на объекте инженерное представляет экологическую опасность, т.к. устанавливаемое на объекте инженерное  экологическую опасность, т.к. устанавливаемое на объекте инженерное экологическую опасность, т.к. устанавливаемое на объекте инженерное  опасность, т.к. устанавливаемое на объекте инженерное опасность, т.к. устанавливаемое на объекте инженерное  т.к. устанавливаемое на объекте инженерное т.к. устанавливаемое на объекте инженерное  устанавливаемое на объекте инженерное устанавливаемое на объекте инженерное  на объекте инженерное на объекте инженерное  объекте инженерное объекте инженерное  инженерное инженерное оборудование не увеличивает объем канализационных стоков и не создаёт вентиляционные выбросы  не увеличивает объем канализационных стоков и не создаёт вентиляционные выбросы не увеличивает объем канализационных стоков и не создаёт вентиляционные выбросы  увеличивает объем канализационных стоков и не создаёт вентиляционные выбросы увеличивает объем канализационных стоков и не создаёт вентиляционные выбросы  объем канализационных стоков и не создаёт вентиляционные выбросы объем канализационных стоков и не создаёт вентиляционные выбросы  канализационных стоков и не создаёт вентиляционные выбросы канализационных стоков и не создаёт вентиляционные выбросы  стоков и не создаёт вентиляционные выбросы стоков и не создаёт вентиляционные выбросы  и не создаёт вентиляционные выбросы и не создаёт вентиляционные выбросы  не создаёт вентиляционные выбросы не создаёт вентиляционные выбросы  создаёт вентиляционные выбросы создаёт вентиляционные выбросы  вентиляционные выбросы вентиляционные выбросы  выбросы выбросы загрязняющих веществ в атмосферу. Поэтому проектная документация не представляется на  веществ в атмосферу. Поэтому проектная документация не представляется на веществ в атмосферу. Поэтому проектная документация не представляется на  в атмосферу. Поэтому проектная документация не представляется на в атмосферу. Поэтому проектная документация не представляется на  атмосферу. Поэтому проектная документация не представляется на атмосферу. Поэтому проектная документация не представляется на  Поэтому проектная документация не представляется на Поэтому проектная документация не представляется на  проектная документация не представляется на проектная документация не представляется на  документация не представляется на документация не представляется на  не представляется на не представляется на  представляется на представляется на  на на государственную экологическую экспертизу. 7. Техническое обслуживание и содержание систем На объекте все виды работ по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а  объекте все виды работ по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а объекте все виды работ по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а  все виды работ по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а все виды работ по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а  виды работ по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а виды работ по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а  работ по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а работ по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а  по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а по техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а  техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а техническому обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а  обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а обслуживанию и планово-предупредительному ремонту, а  и планово-предупредительному ремонту, а и планово-предупредительному ремонту, а  планово-предупредительному ремонту, а планово-предупредительному ремонту, а  ремонту, а ремонту, а  а а также по содержанию установок пожарной автоматики должны выполняться по договору с организациями,  по содержанию установок пожарной автоматики должны выполняться по договору с организациями, по содержанию установок пожарной автоматики должны выполняться по договору с организациями,  содержанию установок пожарной автоматики должны выполняться по договору с организациями, содержанию установок пожарной автоматики должны выполняться по договору с организациями,  установок пожарной автоматики должны выполняться по договору с организациями, установок пожарной автоматики должны выполняться по договору с организациями,  пожарной автоматики должны выполняться по договору с организациями, пожарной автоматики должны выполняться по договору с организациями,  автоматики должны выполняться по договору с организациями, автоматики должны выполняться по договору с организациями,  должны выполняться по договору с организациями, должны выполняться по договору с организациями,  выполняться по договору с организациями, выполняться по договору с организациями,  по договору с организациями, по договору с организациями,  договору с организациями, договору с организациями,  с организациями, с организациями,  организациями, организациями, имеющими лицензию органов управления Государственной противопожарной службы на право выполнения  лицензию органов управления Государственной противопожарной службы на право выполнения лицензию органов управления Государственной противопожарной службы на право выполнения  органов управления Государственной противопожарной службы на право выполнения органов управления Государственной противопожарной службы на право выполнения  управления Государственной противопожарной службы на право выполнения управления Государственной противопожарной службы на право выполнения  Государственной противопожарной службы на право выполнения Государственной противопожарной службы на право выполнения  противопожарной службы на право выполнения противопожарной службы на право выполнения  службы на право выполнения службы на право выполнения  на право выполнения на право выполнения  право выполнения право выполнения  выполнения выполнения работ по монтажу, наладке и техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое  по монтажу, наладке и техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое по монтажу, наладке и техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое  монтажу, наладке и техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое монтажу, наладке и техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое  наладке и техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое наладке и техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое  и техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое и техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое  техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое техническому обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое  обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое обслуживанию установок пожарной автоматики. Техническое  установок пожарной автоматики. Техническое установок пожарной автоматики. Техническое  пожарной автоматики. Техническое пожарной автоматики. Техническое  автоматики. Техническое автоматики. Техническое  Техническое Техническое обслуживание приборов, датчиков, оповещателей и т.п. осуществляется в объеме, определенном  приборов, датчиков, оповещателей и т.п. осуществляется в объеме, определенном приборов, датчиков, оповещателей и т.п. осуществляется в объеме, определенном  датчиков, оповещателей и т.п. осуществляется в объеме, определенном датчиков, оповещателей и т.п. осуществляется в объеме, определенном  оповещателей и т.п. осуществляется в объеме, определенном оповещателей и т.п. осуществляется в объеме, определенном  и т.п. осуществляется в объеме, определенном и т.п. осуществляется в объеме, определенном  т.п. осуществляется в объеме, определенном т.п. осуществляется в объеме, определенном  осуществляется в объеме, определенном осуществляется в объеме, определенном  в объеме, определенном в объеме, определенном  объеме, определенном объеме, определенном  определенном определенном технической документацией на изделие. Основным назначением технического обслуживания является выполнение мероприятий, направленных  назначением технического обслуживания является выполнение мероприятий, направленных назначением технического обслуживания является выполнение мероприятий, направленных  технического обслуживания является выполнение мероприятий, направленных технического обслуживания является выполнение мероприятий, направленных  обслуживания является выполнение мероприятий, направленных обслуживания является выполнение мероприятий, направленных  является выполнение мероприятий, направленных является выполнение мероприятий, направленных  выполнение мероприятий, направленных выполнение мероприятий, направленных  мероприятий, направленных мероприятий, направленных  направленных направленных на поддержание системы в состоянии готовности к применению: предупреждению неисправностей и  поддержание системы в состоянии готовности к применению: предупреждению неисправностей и поддержание системы в состоянии готовности к применению: предупреждению неисправностей и  системы в состоянии готовности к применению: предупреждению неисправностей и системы в состоянии готовности к применению: предупреждению неисправностей и  в состоянии готовности к применению: предупреждению неисправностей и в состоянии готовности к применению: предупреждению неисправностей и  состоянии готовности к применению: предупреждению неисправностей и состоянии готовности к применению: предупреждению неисправностей и  готовности к применению: предупреждению неисправностей и готовности к применению: предупреждению неисправностей и  к применению: предупреждению неисправностей и к применению: предупреждению неисправностей и  применению: предупреждению неисправностей и применению: предупреждению неисправностей и  предупреждению неисправностей и предупреждению неисправностей и  неисправностей и неисправностей и  и и преждевременного выхода из строя составляющих приборов и элементов. Структура технического обслуживания и ремонта включает в себя следующие виды работ: - техническое обслуживание; - плановый и текущий ремонт; - планово капитальный ремонт; - неплановый ремонт. К техническому обслуживанию относится наблюдение за плановой работой установки, устранение  техническому обслуживанию относится наблюдение за плановой работой установки, устранение техническому обслуживанию относится наблюдение за плановой работой установки, устранение  обслуживанию относится наблюдение за плановой работой установки, устранение обслуживанию относится наблюдение за плановой работой установки, устранение  относится наблюдение за плановой работой установки, устранение относится наблюдение за плановой работой установки, устранение  наблюдение за плановой работой установки, устранение наблюдение за плановой работой установки, устранение  за плановой работой установки, устранение за плановой работой установки, устранение  плановой работой установки, устранение плановой работой установки, устранение  работой установки, устранение работой установки, устранение  установки, устранение установки, устранение  устранение устранение обнаруженных дефектов, регулировка, настройка, опробование и проверка целостности сетей. В объем текущего ремонта входит частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится  объем текущего ремонта входит частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится объем текущего ремонта входит частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится  текущего ремонта входит частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится текущего ремонта входит частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится  ремонта входит частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится ремонта входит частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится  входит частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится входит частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится  частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится частичная разборка, замена или ремонт модуля. Производится  разборка, замена или ремонт модуля. Производится разборка, замена или ремонт модуля. Производится  замена или ремонт модуля. Производится замена или ремонт модуля. Производится  или ремонт модуля. Производится или ремонт модуля. Производится  ремонт модуля. Производится ремонт модуля. Производится  модуля. Производится модуля. Производится  Производится Производится замеры и испытание оборудования и устранение обнаруженных дефектов.  В объем капитального ремонта, кроме работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена  объем капитального ремонта, кроме работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена объем капитального ремонта, кроме работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена  капитального ремонта, кроме работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена капитального ремонта, кроме работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена  ремонта, кроме работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена ремонта, кроме работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена  кроме работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена кроме работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена  работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена работ, предусмотренных текущим ремонтом, входит замена  предусмотренных текущим ремонтом, входит замена предусмотренных текущим ремонтом, входит замена  текущим ремонтом, входит замена текущим ремонтом, входит замена  ремонтом, входит замена ремонтом, входит замена  входит замена входит замена  замена замена изношенных элементов установки. Неплановый ремонт выполняется в объеме текущего или капитального ремонта и производится после  ремонт выполняется в объеме текущего или капитального ремонта и производится после ремонт выполняется в объеме текущего или капитального ремонта и производится после  выполняется в объеме текущего или капитального ремонта и производится после выполняется в объеме текущего или капитального ремонта и производится после  в объеме текущего или капитального ремонта и производится после в объеме текущего или капитального ремонта и производится после  объеме текущего или капитального ремонта и производится после объеме текущего или капитального ремонта и производится после  текущего или капитального ремонта и производится после текущего или капитального ремонта и производится после  или капитального ремонта и производится после или капитального ремонта и производится после  капитального ремонта и производится после капитального ремонта и производится после  ремонта и производится после ремонта и производится после  и производится после и производится после  производится после производится после  после после пожара, аварии, вызванной неудовлетворительной эксплуатацией оборудования или для предотвращения  аварии, вызванной неудовлетворительной эксплуатацией оборудования или для предотвращения аварии, вызванной неудовлетворительной эксплуатацией оборудования или для предотвращения  вызванной неудовлетворительной эксплуатацией оборудования или для предотвращения вызванной неудовлетворительной эксплуатацией оборудования или для предотвращения  неудовлетворительной эксплуатацией оборудования или для предотвращения неудовлетворительной эксплуатацией оборудования или для предотвращения  эксплуатацией оборудования или для предотвращения эксплуатацией оборудования или для предотвращения  оборудования или для предотвращения оборудования или для предотвращения  или для предотвращения или для предотвращения  для предотвращения для предотвращения  предотвращения предотвращения ее. При проведении работ по ТО следует руководствоваться действующими нормативными документами.
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Необходимая емкость аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае  емкость аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае емкость аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае  аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае аккумулятора для обеспечения бесперебойной работы системы в случае  для обеспечения бесперебойной работы системы в случае для обеспечения бесперебойной работы системы в случае  обеспечения бесперебойной работы системы в случае обеспечения бесперебойной работы системы в случае  бесперебойной работы системы в случае бесперебойной работы системы в случае  работы системы в случае работы системы в случае  системы в случае системы в случае  в случае в случае  случае случае отключения питающей сети 220 В равна: 1,5 х (251х 24 + 2734 х 1) = 11,4 Ач.  В шкаф ШПС-24 исп. 12 необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  шкаф ШПС-24 исп. 12 необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от шкаф ШПС-24 исп. 12 необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  ШПС-24 исп. 12 необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от ШПС-24 исп. 12 необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  исп. 12 необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от исп. 12 необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  12 необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от 12 необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от необходимо установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от установить 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от 2 АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от АКБ по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от по 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от 17Ач, что обеспечит бесперебойную работу от  что обеспечит бесперебойную работу от что обеспечит бесперебойную работу от  обеспечит бесперебойную работу от обеспечит бесперебойную работу от  бесперебойную работу от бесперебойную работу от  работу от работу от  от от аккумуляторов в течении 24-х часов в дежурном режиме и 1-го часа в режиме тревоги. 5. Охрана труда и техника безопасности К монтажу и обслуживанию систем допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности  монтажу и обслуживанию систем допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности монтажу и обслуживанию систем допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности  и обслуживанию систем допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности и обслуживанию систем допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности  обслуживанию систем допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности обслуживанию систем допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности  систем допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности систем допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности  допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности допускаются лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности  лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности лица, прошедшие инструктаж по технике безопасности  прошедшие инструктаж по технике безопасности прошедшие инструктаж по технике безопасности  инструктаж по технике безопасности инструктаж по технике безопасности  по технике безопасности по технике безопасности  технике безопасности технике безопасности  безопасности безопасности и ознакомившиеся со всеми руководствами по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа  ознакомившиеся со всеми руководствами по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа ознакомившиеся со всеми руководствами по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа  со всеми руководствами по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа со всеми руководствами по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа  всеми руководствами по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа всеми руководствами по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа  руководствами по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа руководствами по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа  по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа по эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа  эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа эксплуатации на оборудование. Прохождение инструктажа  на оборудование. Прохождение инструктажа на оборудование. Прохождение инструктажа  оборудование. Прохождение инструктажа оборудование. Прохождение инструктажа  Прохождение инструктажа Прохождение инструктажа  инструктажа инструктажа отмечается в журнале.  При производстве строительно-монтажных работ, рабочие места монтажников должны быть  производстве строительно-монтажных работ, рабочие места монтажников должны быть производстве строительно-монтажных работ, рабочие места монтажников должны быть  строительно-монтажных работ, рабочие места монтажников должны быть строительно-монтажных работ, рабочие места монтажников должны быть  работ, рабочие места монтажников должны быть работ, рабочие места монтажников должны быть  рабочие места монтажников должны быть рабочие места монтажников должны быть  места монтажников должны быть места монтажников должны быть  монтажников должны быть монтажников должны быть  должны быть должны быть  быть быть оборудованы приспособлениями, обеспечивающими безопасность производства работ.  Монтажные и ремонтные работы в электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также  и ремонтные работы в электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также и ремонтные работы в электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также  ремонтные работы в электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также ремонтные работы в электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также  работы в электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также работы в электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также  в электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также в электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также  электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также электрических сетях и устройствах (или вблизи них), а также  сетях и устройствах (или вблизи них), а также сетях и устройствах (или вблизи них), а также  и устройствах (или вблизи них), а также и устройствах (или вблизи них), а также  устройствах (или вблизи них), а также устройствах (или вблизи них), а также  (или вблизи них), а также (или вблизи них), а также  вблизи них), а также вблизи них), а также  них), а также них), а также  а также а также  также также работы по присоединению и отсоединению проводов должны производиться при снятом напряжении.  Электроинструмент, монтажные и электрические механизмы следует надежно заземлять. К работам с  монтажные и электрические механизмы следует надежно заземлять. К работам с монтажные и электрические механизмы следует надежно заземлять. К работам с  и электрические механизмы следует надежно заземлять. К работам с и электрические механизмы следует надежно заземлять. К работам с  электрические механизмы следует надежно заземлять. К работам с электрические механизмы следует надежно заземлять. К работам с  механизмы следует надежно заземлять. К работам с механизмы следует надежно заземлять. К работам с  следует надежно заземлять. К работам с следует надежно заземлять. К работам с  надежно заземлять. К работам с надежно заземлять. К работам с  заземлять. К работам с заземлять. К работам с  К работам с К работам с  работам с работам с  с с применением механизированного инструмента допускаются лица прошедшие производственное обучение и  механизированного инструмента допускаются лица прошедшие производственное обучение и механизированного инструмента допускаются лица прошедшие производственное обучение и  инструмента допускаются лица прошедшие производственное обучение и инструмента допускаются лица прошедшие производственное обучение и  допускаются лица прошедшие производственное обучение и допускаются лица прошедшие производственное обучение и  лица прошедшие производственное обучение и лица прошедшие производственное обучение и  прошедшие производственное обучение и прошедшие производственное обучение и  производственное обучение и производственное обучение и  обучение и обучение и  и и имеющие соответствующее удостоверение на право пользования ими. Запрещается работать с приставных  соответствующее удостоверение на право пользования ими. Запрещается работать с приставных соответствующее удостоверение на право пользования ими. Запрещается работать с приставных  удостоверение на право пользования ими. Запрещается работать с приставных удостоверение на право пользования ими. Запрещается работать с приставных  на право пользования ими. Запрещается работать с приставных на право пользования ими. Запрещается работать с приставных  право пользования ими. Запрещается работать с приставных право пользования ими. Запрещается работать с приставных  пользования ими. Запрещается работать с приставных пользования ими. Запрещается работать с приставных  ими. Запрещается работать с приставных ими. Запрещается работать с приставных  Запрещается работать с приставных Запрещается работать с приставных  работать с приставных работать с приставных  с приставных с приставных  приставных приставных лестниц. При переносе инструмент отключается. При работе использовать защитные очки и респираторы.  Электромонтеры, обслуживающие электроустановки, должны быть снабжены защитными средствами,  обслуживающие электроустановки, должны быть снабжены защитными средствами, обслуживающие электроустановки, должны быть снабжены защитными средствами,  электроустановки, должны быть снабжены защитными средствами, электроустановки, должны быть снабжены защитными средствами,  должны быть снабжены защитными средствами, должны быть снабжены защитными средствами,  быть снабжены защитными средствами, быть снабжены защитными средствами,  снабжены защитными средствами, снабжены защитными средствами,  защитными средствами, защитными средствами,  средствами, средствами, прошедшими соответствующие лабораторные испытания. Все электромонтажные работы, обслуживание  соответствующие лабораторные испытания. Все электромонтажные работы, обслуживание соответствующие лабораторные испытания. Все электромонтажные работы, обслуживание  лабораторные испытания. Все электромонтажные работы, обслуживание лабораторные испытания. Все электромонтажные работы, обслуживание  испытания. Все электромонтажные работы, обслуживание испытания. Все электромонтажные работы, обслуживание  Все электромонтажные работы, обслуживание Все электромонтажные работы, обслуживание  электромонтажные работы, обслуживание электромонтажные работы, обслуживание  работы, обслуживание работы, обслуживание  обслуживание обслуживание электроустановок, периодичность и методы испытания защитных средств должны выполняться с  периодичность и методы испытания защитных средств должны выполняться с периодичность и методы испытания защитных средств должны выполняться с  и методы испытания защитных средств должны выполняться с и методы испытания защитных средств должны выполняться с  методы испытания защитных средств должны выполняться с методы испытания защитных средств должны выполняться с  испытания защитных средств должны выполняться с испытания защитных средств должны выполняться с  защитных средств должны выполняться с защитных средств должны выполняться с  средств должны выполняться с средств должны выполняться с  должны выполняться с должны выполняться с  выполняться с выполняться с  с с соблюдением «Правил технической эксплуатации электроустановок потребителей «Госэнергонадзора».  Элементы электротехнических систем АПС должны удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по  электротехнических систем АПС должны удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по электротехнических систем АПС должны удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по  систем АПС должны удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по систем АПС должны удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по  АПС должны удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по АПС должны удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по  должны удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по должны удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по  удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по удовлетворять требованиям ГОСТ12.2.007.0 по  требованиям ГОСТ12.2.007.0 по требованиям ГОСТ12.2.007.0 по  ГОСТ12.2.007.0 по ГОСТ12.2.007.0 по  по по способу защиты человека от электрического тока. Монтаж производить строго в соответствии с проектными решениями и руководством по эксплуатации  производить строго в соответствии с проектными решениями и руководством по эксплуатации производить строго в соответствии с проектными решениями и руководством по эксплуатации  строго в соответствии с проектными решениями и руководством по эксплуатации строго в соответствии с проектными решениями и руководством по эксплуатации  в соответствии с проектными решениями и руководством по эксплуатации в соответствии с проектными решениями и руководством по эксплуатации  соответствии с проектными решениями и руководством по эксплуатации соответствии с проектными решениями и руководством по эксплуатации  с проектными решениями и руководством по эксплуатации с проектными решениями и руководством по эксплуатации  проектными решениями и руководством по эксплуатации проектными решениями и руководством по эксплуатации  решениями и руководством по эксплуатации решениями и руководством по эксплуатации  и руководством по эксплуатации и руководством по эксплуатации  руководством по эксплуатации руководством по эксплуатации  по эксплуатации по эксплуатации  эксплуатации эксплуатации на приборы устанавливаемых систем.
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Tadnuya npoepammupobarus ARK 1(C2000-KA/1)

Homep bxoda 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 14 13 14 5 16 17 18 19 V2021122 |23 24| 25| 26|27 |28 |29 |30 | 31| 32| 33| 34
Tun bxoda 9 9 9 9 9 9 9 9 9 1 1 16 16 16 8 8 1 1 9 9 16 8 8 9 9 9 9 9 9 16 1 1 1 1
Abmomamuveckoe nepeﬁaﬂmue + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +
Abmonepeb3samue uz mpebozu | - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
bes /7/.7(1[7[1 CHAMUA + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +
iy pynnoﬁoe cHamue/b3amue + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +
Jadepxka B3smus, cex. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Bpems boccmarobnernus 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Tadnuya npoepammupobarus ARK 1(C2000-KA/1)
Homep bxoda I35 | 36| 37| 38| 39 | 40 | 41 | 42
Tadnuya npoepammupobanrus SC6 (C2000-CT1 2) Tadnuya npoepammupebarus SC7 (C2000-CT11 2)
Tun bxoda 1 1 76 7 1 16
Homep buixoda 52 | 53 Homep buixoda 54 | 55
Abmomamuyveckoe nepebzamue| + + + + + + + +
Homep npoepammel ynpabrerus 7 7 Homep npoepammel ynpabrerus 4 1
Abmonepebssmue uz mpebozu | - - - - - - - _
Bpemsa ynpabrerus 255 | 255 Bpems ynpabrernus 5 | 255
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Coodujums 00 u3MeHeHuU cocmosiHus Buixoda Ada | Aa Cooduums 00 U3MeHeHUU cocmosiHus Buixoda Ada | Aa
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KoHmpone cocmosiHusi pe3epbHou damapeu Bbik 71| Boikn KoHmpone cocmosiHusi pe3epbHou Gamapeu Buikn| Boikn
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Tadnuya npoepammupobanus SC8 (C2000-CT11 2)
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KoHmpo/b cocmosHusi pe3epbHol damapeu Buikn| Boik it
Tadnuya npozpammupobarus SC1(C2000-Cr1 2) Tadnuya npozpammupobarus SC3 (C2000-CT1 2) Tadnuya npozpammupobarus SC5 (C2000-CT1 2)
= Homep bbixoda 44 | 45 Homep beixoda 48 | 49 Homep beixoda 50 | 51
E Homep npozpammel ynpabrerus 4 4 Homep npozpammel ynpabrerus 7 7 Homep npozpammel ynpabrerus 9 1
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KadewHo-npobodrukobasa npodykyus
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57 Kopooka MoHmaxHas ZB-48C-MP Protectowire wim. 1
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